OWNER’S MANUAL
PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS PRODUCT.

WARNING
1. Before using the product, carefully check if there are any leaks or broken parts.
2. This toy is not safe in outdoors if the anchorage system is not used, it is recommended to use the
anchorage system when the product used in outdoors. Always check all anchors before and during use.
3. Avoid damaging the product by clearing your setup area of hard, sharp or dangerous objects.
4. Do not use the product if it is leaking or damaged.
5. Do not over-inflate.
6. Do not use as a jumping device in water.
7. Adult assembly required.
8. Place the product on a level surface at least 2 m from any structure or obstruction such as a fence, garage,

house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires.
. The product shall not be installed over concrete, asphalt or any other hard surface.
10. Recommend back towards the sun when playing.
11. Only for domestic use. For outdoor or indoor use.
12. Always keep the entrance free from obstruction.
13. Keep assembly and installation instructions for further reference.
14. Children should be supervised at all times.
15. Children must remove helmets, loose clothing, scarves, headgear, shoes and glasses, as well as any sharp
or hard objects from their pockets, as they may puncture the bounding surface.
16. Do not allow users to climb or hang on containing walls.
17. Do not allow users to do somersaults or rough play.
18. Do not allow food, drink or gum inside unit.
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PRODUCT DESCRIPTION
Item For children aged Number of users Weight capacity
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Refer to the item name or number stated on the packaging. Packaging must be read carefully and kept for
future reference.

INFLATION AND ASSEMBLY

WARNING: Adult assembly required.

WARNING: Do not use the product during inflation and deflation.

. Spread out the product.

. Open the safety valves and inflate according to the following steps: first, the base of trampoline; second,
other accessories (such as pillars, door or fences and so on) if equipped. Be sure to close the safety valves
after inflation.

. Tie the accessories with the provided ropes to the relevant grommets if necessary.

Place the product on level ground and firm grass or soil to allow proper use of stakes.

. Stakes should be placed at an angle for better anchorage, should be driven under the ground to reduce
tripping and tipping hazards.

NOTE: Please insert the stakes vertically into the ground.

6. Anchor points: 4.
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DEFLATION
Open and pinch the bottom of the safety valves to deflate.

REPAIR

If a chamber is damaged, use the provided repair patch.

1. Completely deflate the product.

2. Clean and dry the damaged area.

3. Apply the provided repair patch and smooth out any air bubbles.

CLEANING AND STORING
1. After deflation, use a damp cloth to gently clean all surfaces.
NOTE: Never use solvents or other chemicals that may damage the product.
2. Store in a cool, dry place and out of children’s reach.
3. Check the product for damage at the beginning of each season and at regular intervals when in use.
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER CE PRODUIT.

ATTENTION
1. Avant d'utiliser ce produit, contrélez soigneusement s'il y a des fuites ou des parties cassées.

. Ce jouet n'est pas sir a I'extérieur si le systéme d’ancrage n’est pas utilisé, il est recommandé d'utiliser le

systéme d’ancrage quand le produit est utilisé a I'extérieur. Vérifiez toujours tous les ancrages avant et

pendant I'utilisation.

Evitez d'endommager le produit en libérant la zone d'installation de tout objet dur, pointu ou dangereux.

N'utilisez pas le produit s'il a des fuites ou s'il est endommagé.

Ne le gonflez pas trop.

Ne l'utilisez pas comme un dispositif pour sauter dans I'eau.

Le montage doit étre effectué par un adulte.

Placez le produit sur une surface a niveau a au moins 2 m de toute structure ou de tout obstacle comme une

cléture, un garage, une maison, des branches pendantes, des fils a linge ou des cables électriques.

Le produit ne doit pas étre installé sur une surface en béton, en bitume ou toute autre surface dure.

10. Il est recommandé de tourner le dos au soleil quand on joue.

11. Réservé a un usage domestique. Pour étre utilisé a I'extérieur ou a l'intérieur.

12. Laissez toujours I'entrée libre de toute obstruction.

13. Conservez les instructions de montage et d'installation pour pouvoir les consulter plus tard en cas de besoin.

14. |l faut toujours surveiller les enfants.

15. Les enfants doivent enlever les casques, les vétements laches, les écharpes, les couvre-chefs, les
chaussures et les lunettes, ainsi que tous les objets pointus ou durs se trouvant dans leurs poches, car
ceux-ci pourraient percer la surface de délimitation.

16. Interdisez aux utilisateurs de grimper sur les murs de la structure ou de s’y suspendre.

17. Ne laissez pas les utilisateurs faire des sauts périlleux ou jouer & se battre.

18. N'autorisez pas les aliments, les boissons ou les chewing-gums a l'intérieur de I'unité.

S“.“.‘”.‘".‘“,"’ i
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DESCRIPTION DU PRODUIT

Article Pour des enfants agés de Nombre d’utilisateurs Capacité de poids
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Faire référence au nom du produit ou au numéro indiqué sur 'emballage. Il faut lire attentivement 'emballage et le
conserver pour de futures références.

GONFLAGE ET MONTAGE

ATTENTION : Le montage doit étre effectué par un adulte.

ATTENTION : n'utilisez pas le produit durant le gonflage et le dégonflage.

1. Déployer l'article.

2. Ouvrez les soupapes de sécurité et gonflez en suivant les étapes suivantes : d'abord la base du trampoline,
puis les colonnes, la porte, les clotures et enfin les autres petits accessoires. Fermez bien les soupapes de
sécurité aprés le gonflage.

. Fixez les clotures au trampoline a l'aide des cordes fournies sur les ceillets relatifs.

. Placez le produit sur un sol plan et une pelouse ou un sol robuste pour permettre une bonne utilisation des
piquets.

. Les piquets doivent étre placés aux angles pour un meilleur ancrage, ils doivent étre enfoncés dans le sol pour
réduire le risque de trébucher dessus.

REMARQUE : veuillez planter les piquets verticalement dans le sol.

6. Points d'ancrage : 4

DEGONFLAGE
Ouvrez et pincez le sommet des soupapes de sécurité pour dégonfler.
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REPARATION

Si une chambre est endommagée, utilisez les rustines de réparation fournies.
1. Dégonflez complétement le produit.

2. Nettoyez et séchez la zone endommagée.

3. Appliquez une rustine de réparation et éliminez toutes les bulles d'air.

NETTOYAGE ET RANGEMENT
1. Aprés le dégonflage, utilisez un chiffon humide pour nettoyer délicatement les revétements.
REMARQUE : N'utilisez jamais de solvants ou d’autres produits chimiques qui pourraient endom mager le produit.
2. Rangez-le dans un endroit sec et frais, et hors de portée des enfants.
3. Contrdlez le produit pour voir s'il est endommagé a chaque début de saison et a des intervalles réguliers
pendant son utilisation.
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EIGNERHANDBUCH
BITTE LESEN DIE DIESE HINWEISE VOR DEM GEBRAUCH DES PRODUKTES SORGFALTIG.

WARNUNG

Priifen Sie vor dem Gebrauch des Produktes sorgféltig, ob Leckstellen oder defekte Teile vorhanden sind.

. Das Spielzeug ist fiir die Verwendung im Freien nicht sicher, wenn das Verankerungssystem nicht verwendet

wird. Es wird empfohlen, das Verankerungssystem zu verwenden, wenn das Produkt im Freien verwendet wird.

Vor und wéhrend der Benutzung immer alle Verankerungen uberprufen

Vermeiden Sie das Beschadigen des Produktes und entfernen Sie harte, spitze oder gefahrliche Gegenstande

aus dem Aufstellbereich.

Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Lécher oder Beschadigungen vorhanden sind.

Nicht GibermaRig aufblasen.

Nicht als Sprunggerét ins Wasser verwenden.

Montage nur durch Erwachsene.

Stellen Sie das Produkt auf einer ebenen Flache in mindestens 2 Metern Entfernung von jeglichen Hindernissen

wie Zaunen, Garagen, Hauswéanden, iiberhangenden Asten, Wascheleinen oder Stromleitungen auf.

Das Produkt nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten Untergriinden aufbauen.

10. Beim Spielen méglichst den Riicken zur Sonne halten.

11. Nur fiir den privaten Gebrauch geeignet. Fiir den Auen- und Innengebrauch geeignet.

12. Der Eingang muss immer frei von Hindernissen sein.

13. Die Aufbau- und Bedienungsanleitung zum Nachschlagen aufbewahren.

14. Kinder sollten stets beaufsichtigt werden.

15. Kinder miissen Helme, lose Kleidung, Schals, Kopfbedeckungen, Schuhe und Brillen ablegen und sie miissen
alle spitzen oder harten Objekte aus ihren Taschen entfernen, weil diese die Oberflache des Produktes
beschadigen kdnnen.

16. Nicht erlauben, dass Kinder sich an die Seitenwénde anhangen oder hinaufklettern.

17. Purzelbiume oder raues Spiel sollte nicht erlaubt werden.

18. Essen, Trinken und das Kauen von Kaugummi im Produkt sollte nicht erlaubt werden.

PRODUKTBESCHREIBUNG

N
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Artikel Fiir Kinder im Alter von Anzahl der Benutzer Tragfahigkeit
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lIbs

Bezieht sich auf den auf der Verpackung angegebenen Artikelnamen auf die Artikelnummer. Die Hinweise auf der
Verpackung sind durchzulesen und zum spateren Nachlesen aufzubewahren.

AUFBLASEN UND MONTAGE

WARNUNG: Die Montage durch einen Erwachsenen ist erforderlich.

WARNUNG: Das Produkt nicht wéhrend des Aufblasens und des Luftablassens verwenden.

. Breiten Sie das Produkt aus.

. Die Sicherheitsventile 6ffnen und in folgenden Schritten aufpumpen: zuerst den Trampolinboden, dann die
Séulen, Tur, Seitenteile und zuletzt das sonstige kleine Zubehor. Sicherstellen, dass die Sicherheitsventile nach
dem Aufblasen geschlossen sind.

. Die Seitenteile mit den mitgelieferten Seilen an den entsprechenden Seilschlingen festbinden.

. Das Produkt auf einem ebenen und festen Untergrund dort aufstellen, wo die Befestigungsspflécke richtig
eingeschlagen werden kdnnen.

. Die Pflocke sollten fir die bessere Verankerung in einem leichten Winkel platziert werden. Sie miissen unter die
Erde eingeschlagen werden, damit sie keine Stolpergefahr darstellen.

HINWEIS: Die Pflocke vertikal in den Boden einfiihren.

6. Verankerungspunkte: 4.

ABLASSEN
Offnen und driicken Sie den Boden des Sicherheitsventils zum Herauslassen der Luft aus allen anderen Kammern
zusammen.

REPARATUR

Verwenden Sie das Reparaturstiick, wenn eine Kammer beschadigt ist.

1. Lassen Sie das Produkt vollstandig ab.

2. Saubern und trocknen Sie den beschédigten Bereich.

3. Bringen Sie das mitgelieferte Reparaturstiick an und streichen Sie alle Blasen heraus.

REINIGUNG UND LAGERUNG

1. Verwenden Sie nach dem Ablassen der Luft ein angefeuchtetes Tuch, um alle Oberflachen vorsichtig zu reinigen.
ANMERKUNG: Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder andere Chemikalien, die das Produkt beschadi gen
konnen.

2. Lagern Sie das Produkt an einem kihlen, trockenen Ort auBerhalb der Reichweite von Kindern.

3. Priifen Sie das Produkt am Anfang jeder Saison sowie in regelmaBigen Abstanden wahrend des Gebrauchs auf
Schaden.

[N
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MANUALE D'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO.

ATTENZIONE
1. Prima di utilizzare il prodotto, controllare se ci sono perdite o parti danneggiate.
Gioco non sicuro con dispositivo di ancoraggio non in funzione, si raccomanda di usare sempre il
dispositivo di ancoraggio se il prodotto ¢ installato all'aperto. Controllare sempre i sistemi di ancoraggio
prima e dopo l'utilizzo.
Per evitare di danneggiare il prodotto rimuovere dall'area di montaggio oggetti rigidi, taglienti o pericolosi.
In caso di perdite, parti mancanti o danneggiate, non utilizzare il prodotto.
Non gonfiare eccessivamente.
Non utilizzare come piattaforma per tuffi in acqua.
I montaggio deve essere effettuato da un adulto.
Posizionare il prodotto su una superficie piana ad almeno 2m da qualsiasi struttura od ostacolo quali
barriere, garage, case, rami sporgenti, corde per il bucato o cavi elettrici.
. Il prodotto non deve essere installato su fondi di cemento, asfalto o altre superfici dure.
10. Si consiglia di volgere le spalle al sole mentre si gioca.
11. Solo per uso domestico. Per uso esterno o interno.
12. Mantenere l'ingresso al gonfiabile sempre sgombro.
13. Per consultazioni future, conservare le istruzioni per il montaggio e l'installazione.
14. | bambini devono essere sempre sotto la supervisione di un adulto.
15. Togliere caschi, abiti larghi, sciarpe, cappelli, scarpe e occhiali, cosi come ogni oggetto appuntito o rigido
dalle tasche, poiché potrebbe forare la superficie del gonﬂablle
16. Non arramplcarsl o appendersl alle pareti di protezione.
17. Non & consentito eseguire capriole o giochi pericolosi.
18. Non introdurre cibo, bevande o gomme da masticare nell'unita.

L
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Articolo Per bambini di eta Capienza massima Peso supportato
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Vedere il nome dell'articolo o il codice riportato sulla confezione. Leggere attentamente le istruzioni presenti
sulla confezione, che deve essere conservata per riferimento futuro.

GONFIAGGIO E MONTAGGIO
ATTENZIONE: Il montaggio deve essere eseguito da persone adulte.
ATTENZIONE: Non utilizzare la piscina durante il gonfiaggio e lo sgonfiaggio.
1. Stendere il prodotto.
. Aprire le valvole di sicurezza e gonfiare i componenti nel seguente ordine: prima la base del trampolino,
quindi le colonne, la porta, le pareti laterali, lo scivolo e infine gli accessori pit piccoli. Chiudere le valvole
una volta terminato il gonfiaggio.
Fissare le pareti laterali al trampolino utilizzando le apposite corde da infilare negli anelli di tenuta.
Posizionare su terreno o manto erboso pianeggiante per garantire I'efficacia dei paletti di fissaggio.
. Per un ancoraggio efficiente, fissare i paletti in corrispondenza degli angoli, ben piantati a terra, cosi da
ridurre il rischio di inciampo.
NOTA: Piantare i paletti perpendicolarmente al terreno.
6. Punti di ancoraggio: 4.

N
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SGONFIAGGIO
Per tutte le altre camere ad aria, aprire valvole di sicurezza e premere alla loro base per sgonfiare il prodotto.

RIPARAZIONE

Per riparare una camera ad aria danneggiata utilizzare la pezza di riparazione fornita.

1. Sgonfiare completamente il prodotto.

2. Pulire e asciugare la parte danneggiata.

3. Applicare quindi la pezza di riparazione e lasciare aderire perfettamente, eliminando eventuali bolle.

PULIZIA E CONSERVAZIONE
1. Dopo lo sgonfiaggio, utilizzare un panno umido per pulire la superficie.
NOTA: Non utilizzare mai solventi o altri prodotti chimici che possono danneggiare il prodotto.
2. Conservare in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
3. Allinizio della stagione estiva e a intervalli regolari durante I'utilizzo, controllare che il prodotto non sia
danneggiato.
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HANDLEIDING

GELIEVE DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG TE LEZEN ALVORENS HET PRODUCT TE GEBRUIKEN.

WAARSCHUWING
. Vooraleer het product te gebruiken, moet zorgvuldig gecontroleerd worden of er geen onderdelen lekken of
gebroken zijn.

2. Dit speelgoed is buitenshuis niet veilig als het bevestigingssysteem niet wordt gebruikt. Het wordt
aanbevolen om het bevestigingssysteem te gebruiken wanneer het product buiten wordt gebruikt.
Controleer altijd alle bevestigingen voor en tijdens het gebruik.

3. Voorkom dat het product beschadigd raakt door scherpe voorwerpen van het installatiegebied te
verwijderen.

4. Gebruik het product niet als het lekt of beschadigd is.

5. Niet te hard oppompen.

6. Niet gebruiken als een springtoestel in water.

7. Montage uitsluitend door volwassenen.

8. Plaats het product op een waterpas oppervlak op minstens 2m afstand van elke structuur of obstakels zoals
een omheining, garage, huis, overhangende takken, waslijnen of elektriciteitsdraden.

9. Het product mag niet worden geinstalleerd op beton, asfalt of een ander hard oppervlak.

10. Het wordt aanbevolen om de rug naar de zon gekeerd te hebben tijdens het spelen.

11. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Voor gebruik buiten of binnen.

12. Houd de ingang altijd vrij.

13. Bewaar de montage- en installatie-instructies voor toekomstige referentie.

14. Kinderen moeten altijd onder toezicht staan.

15. Kinderen moeten helmen, losse kleding, sjaals, hoofddeksels, schoenen en brillen af- en uitdoen en alle
scherpe of harde voorwerpen uit hun zakken halen, omdat die het oppervlak kunnen doorboren.

16. Laat de gebruikers niet op de steunwanden klimmen of eraan hangen.

17. Laat de gebruikers geen salto's maken of ruw spelen.

18. Sta geen eten, drinken of kauwgom to in het product.

PRODUCTBESCHRIJVING
Item Leeftijd kinderen Aantal gebruikers Maximaal gewicht
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Raadpleeg de itemnaam of het nummer op de verpakking. De verpakking moet aandachtig gelezen worden
voor latere raadplegingen.

OPBLAZEN EN ASSEMBLEREN

WAARSCHUWING: Moet geassembleerd worden door een volwassene.

WAARSCHUWING: Gebruik het product niet tijdens het opblazen of leeg laten lopen.

. Vouw het product open.

. Open de veiligheidsventielen en pomp het badje als volgt op: eerst de onderkant van de trampoline, dan de
zuilen, de deur, de hekken en dan andere kleine accessoires. Sluit de veiligheidsventielen na het oppompen.
Bind de hekken met de bijgeleverde touwen aan de bijbehorende ogen aan de trampoline vast.

Plaats het product op een vlakke ondergrond met stevig gras of aarde om de grondpennen goed te kunnen
gebruiken.

De grondpennen moeten onder een hoek worden geplaatst voor een betere verankering en moeten
helemaal in de grond worden gedreven om het gevaar voor struikelen en vallen te verminderen.

LET OP: Steek de grondpennen verticaal in de grond.

6. Verankeringspunten: 4.

LUCHT AFLATEN
Open en knijp de onderkant van de ventielen samen om de lucht af te laten.

REPARATIE

Als een kamer beschadigd is, gebruik dan de bijgeleverde reparatiepatch.
1. Laat het product volledig af.

2. Maak de beschadigde plek schoon en droog.

3. Breng de bijgeleverde pleister aan en verwijder eventuele luchtbellen.

REINIGING OP OPSLAG

1. Nadat alle lucht afgelaten werd, wordt een vochtige doek gebruikt om alle oppervlakken voorzichtig schoon
te maken.
OPMERKING: Gebruik nooit oplosmiddelen of andere chemicalién die het product kunnen beschadigen.

2. Bewaar op een koele, droge plaats, buiten het bereik van kinderen.

3. Controleer het product op schade bij het begin van elk seizoen en op regelmatige momenten in de loop van
het seizoen.

o AW N2
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MANUAL DE USO

LEA CUIDADOSAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO.

ADVERTENCIA

1. Antes de utilizar el producto, compruebe que no existen pinchazos ni piezas rotas.

2. Este juguete no es seguro al aire libre si no se utiliza el sistema de fijacion. Se recomienda utilizar el
sistema de fijacion cuando el producto se utiliza en el exterior. Controle siempre todas las fijaciones antes y
durante el uso.

Retire cualquier objeto afilado, duro o peligroso del area de instalacion a fin de evitar dafar el producto.

No use el producto si esta dafiado o presenta fugas.

No hinche en exceso.

No lo utilice como un dispositivo de salto en el agua.

Se requiere el montaje por parte de un adulto.

Coloque el producto en una superficie nivelada y a una distancia de por lo menos 2 metros de cualquier

elstructura u obstaculo, como vallas, garajes, casas, ramas colgantes, cuerdas de tender o cableado

eléctrico.

. El producto no debe instalarse encima de hormigén, asfalto u otras superficies duras.

10. Se recomienda jugar de espaldas al sol.

11. Solo para uso doméstico. Recomendado uso en interior y exterior.

12. Mantenga la entrada siempre libre de obstrucciones.

13. Conserve las instrucciones de montaje e instalacion para futuras consultas.

14. Los nifios deben estar siempre supervisados por un adulto.

15. Los nifios deben quitarse los cascos, la ropa suelta, las bufandas, los accesorios para la cabeza, los
zapatos y las gafas, asi como los objetos filosos o duros de sus bolsillos, ya que pueden perforar la
superficie del rebotador.

16. No permita que los usuarios trepen ni se cuelguen de las paredes de contencion.

17. No permita que los usuarios hagan saltos mortales o juegos bruscos.

18. No permita que entren en la unidad con comida, bebidas o gomas de mascar.

ONoOn AW
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO
Articulo Edad de los nifios Numero de usuarios Capacidad de peso
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Consulte el nombre o nimero del articulo indicado en el embalaje. El embalaje debe leerse cuidadosamente y
guardarlo para consultarlo en el futuro.

INFLADO Y MONTAJE

ADVERTENCIA: El montaje debe ser realizado por un adulto.

ADVERTENCIA: No utilice el producto durante el hinchado o el deshinchado del mismo.

1. Estire el producto.

2. Abra las vélvulas de seguridad e hinche el producto de acuerdo con las siguientes instrucciones: primero, la
base del trampolin, luego los pilares, la puerta, las rejas, tercero, los demas accesorios. Asegurese de cerrar
las valvulas de seguridad después de hinchar el producto.

3. Asegure las rejas al trampolin a las relativas arandelas con las cuerdas suministradas.

4. Coloque el producto sobre un piso de hierba nivelado y firme, o sobre la tierra, para poder usar
correctamente las estacas.

5. Si las estacas deben colocarse en angulo para una mejor fijacion, deben hincarse bien en el piso para
reducir el riesgo de tropiezos y sus consecuencias.

NOTA: introduzca las estacas verticalmente en el suelo.

6. Puntos de fijacion: 4.

DESINFLADO
Abra y pellizque la parte inferior de las valvulas para desinflarlas.

REPARACIONES

Si una de las camaras esta dafiada, utilice el parche de reparacion suministrado.

1. Desinfle completamente el producto.

2. Limpie y seque el drea dafiada.

3. Aplique un parche de reparacion y elimine cualquier burbuja de aire que se haya producido.

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO:

1. Después de desinflar el producto, utilice un pafio himedo para limpiar todas las superficies.
NOTA: Nunca utilice disolventes u otros productos quimicos que puedan dafiar el producto.

2. Guarde el producto en un lugar fresco, seco y fuera del alcance de los nifios.

3. Compruebe que no existen dafios en el producto antes de utilizarlo y a intervalos regulares de tiempo
mientras esta en uso.
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BRUGERMANUAL
L/AES OMHYGGELIGT INSTRUKTIONERNE INDEN PRODUKTET ANVENDES.

ADVARSEL

Inden produktet anvendes, skal man kontrollere om der findes utsstheder eller beskadigede dele.

Dette legetoj er ikke sikkert, hvis forankringssystemet ikke anvendes, det tilrddes at anvende

forankringssystemet, nar produktet anvendes i fri luft. Kontroller alle forankringer fer og under brug.

Undga at beskadige produktet ved at rense monteringsstedet for harde, skarpe eller farlige genstande.

Brug ikke produktet, hvis det laekker eller er gaet i stykker

Pump ikke for hardt op.

Ma ikke bruges som springafsaet i vandet.

Voksne skal foresta samlingen.

Anbring produktet pa en jeevn og vandret flade i en afstand pa mindst

2 meter fra bygninger eller forhindringer som hegn, garager, huse, overhaengende grene, tarresnore eller

elledninger.

. Seet ikke produktet op pa beton, asfalt eller et andet hardt underlag.

10. Tilrad bernene at have ryggen mod solen under leg.

11. Kun til brug i hjemmet. Til udenders eller indenders brug.

12. Hold altid indgangen fri for forhindringer.

13. Behold monterings- og installationsvejledningen til senere brug.

14. Bern skal hele tiden vaere under opsyn.

15. Born skal aftage hjelme, lost toj, torkleeder, hovedbeklzedning, sko og glas samt fierne alle skarpe eller
harde genstande fra deres lommer, da de kan punktere overfladen.

16. Lad ikke brugerne kravle op pa veeggene.

17. Lad ikke brugerne sla saltomortaler eller lege voldsomt.

18. Tillad ikke mad, drikkevarer eller tyggegummi i anordningen.

ONOoIRL N2
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PRODUKTBESKRIVELSE
Vare For bern pa Antal brugere Vaegtkapacitet
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Se varenavnet eller nummeret pa pakken. Pakken skal lzeses grundigt og opbevares til fremtidig brug.

OPPUSTNING OG MONTERING

ADVARSEL: Monterlngen skal foretages af en voksen person.

ADVARSEL: Produktet ma ikke bruges, mens det temmes for luft eller pumpes op.

. Bred produktet ud.

Abn sikkerhedsventilerne og blaes produktet op efter falgende trin: ferst trampolinens base, herefter sgjlerne,
derene, siderne og tilsidst de andre sma tilhgrende dele. Serg for at lukke sikkerhedsventilerne efter
oppustningen.

. Fastger siderne til inen med de r 1de reb til ringene.

Placer produktet pa et vandret underlag med fast grees eller jord, s& plekkerne kan bruges rigtigt.
Plokkerne skal seettes i en vinkel, sa de forankrer bedre, og skal drives under jordoverfladen for at reducere
snuble- eller veelteulykker.

BEMZERK: Szt plgkkene lodret i jorden.

. Forankringspunkter: 4.

LUFTUDT@MNING
Abn og tryk pa sikkerhedsventilens base for at tage luften ud af produktet.

REPARATION

For at reparere et beskadiget luftkammer skal man anvende det medleverede reparationsstykke.

1. Tag al luften af produktet.

2. Abn sikkerhedsventilerne og blzes produktet op efter falgende trin: ferst trampolinens base, herefter sgjlerne,
derene, siderne og tilsidst de andre sma tilherende dele. Serg for at lukke sikkerhedsventilerne efter
oppustningen.

3. Fastger siderne til trampolinen med de medfelgende reb til ringene.

[P
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RENSNING OG OPBEVARING
1. Nar luften er lukket ud af produktet, rengeres alle overfladerne naensomt med en fugtig klud.
BEMAERK: Brug aldrig oplgsningsmidler eller andre kemikalier, som kan beskadige produktet.
2. Opbevares pa et keligt, tort sted utilgaengeligt for barn.
3. Undersag produktet for beskadigelser i begyndelsen af hver saeson og med jeevne mellemrum, nar produktet
eribrug.
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MANUAL DO PROPRIETARIO
FAVOR LER ESTAS INSTRUGOES CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR ESTE PRODUTO.

AVISO
1. Antes do usar o produto, verifique cuidadosamente se nao ha vazamentos ou partes quebradas.

Este brinquedo ndo € seguro no exterior se o sistema de ancoragem nao for utilizado. Recomenda-se a

utilizagéo do sistema de ancoragem quando se utiliza o produto no exterior. Verifique sempre todas as

ancoras antes e durante a utilizago.

Evite danificar o produto, retirando quaisquer objetos duros, afiados ou perigosos da sua area de

montagem.

N&o utilize o produto caso esteja com uma fuga ou danificado.

N&o encha demasiado.

Nao utilizar como dispositivo para saltos na agua.

E necessaria montagem por um adulto.

Coloque o produto sobre uma superficie nivelada a uma distancia minima de 2m de qualquer estrutura ou

obstrugdo como uma vedagao, garagem, casa, ramos, cordas da roupa ou fios elétricos.

O produto nao deve ser instalado sobre cimento, asfalto ou qualquer outra superficie dura.

Recomendamos que se coloque de costas para o sol durante a utilizagdo.

. Apenas para uso doméstico. Uso recomendado no interior e exterior.

Mantenha sempre a entrada isenta de obstrugdes.

. Guarde as instrugdes de montagem e instalagéo para consulta futura.

. As criangas devem ser supervisionadas a todo o momento.

. As criangas devem remover capacetes, roupas soltas, lengos, acessorios para a cabega, sapatos e 6culos
bem como quaisquer objetos afiados ou duros dos seus bolsos uma vez que podem furar a superficie de
brincar.

16. Nao permita que os utilizadores subam ou se pendurem nas paredes de contengao.

17. Nao permita que os utilizadores brinquem de forma agressiva.

18. Nao permita a entrada de alimentos, bebidas ou pastilhas elasticas dentro da unidade.

I
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DESCRIGAO DO PRODUTO

Artigo Para criangas com idade ! de utili: C i de peso
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Consultar pelo nome ou nimero do artigo indicado na embalagem. A embalagem deve ser lida
cuidadosamente e conservada para futura referéncia.

ENCHIMENTO E MONTAGEM

AVISO: E necessario que a montagem seja feita por um adulto.

AVISO: Néo utilizar o produto enquanto se esta a encher e a esvaziar.

1. Espalhe as pegas.

2. Abrir as valvulas de seguranca e encher de acordo com as seguintes explicagdes: primeiro a base do
trampolim, depois as colunas, a porta e as  cercas; afinal os outros pequenos acessorios. Verifique ter
fechado as valvulas de segurancga depois da inflagem.

3. Prender as cercas ao trampolim amarrando as cordas fornecidas as anilhas salientes.

4. Coloque o produto num solo nivelado e relva ou terra firme para permitir que as estacas prendam bem.

5. As estacas devem ser postas em angulo para prender melhor e devem ser enterradas no chéo para reduzir
os riscos de tropecar e cair.

NOTA: Coloque as estacas verticalmente no solo.

6. Pontos de fixagao: 4.

ESVAZIAMENTO
Abra e aperte o fundo das valvulas de seguranga para esvaziar.

CONSERTO

Se uma camara sofrer dano, utilize o remendo para conserto que acompanha o produto.
1. Esvazie o produto completamente.

2. Limpe e seque a area danificada.

3. Aplique o remendo fornecido e retire possiveis bolhas de ar.

LIMPEZA E ARMAZENAMENTO

1. Apos esvaziar, use um pano Umido para limpar delicadamente todas as superficies.
NOTA: Nunca use solvente ou outros produtos quimicos que possam danificar o produto.

2. Guarde o produto em local fresco, seco e fora do alcance de criangas.

3. Alintervalos regulares - quando o produto estiver em uso - € no comego de cada estagao, verifique se o
produto apresenta algum dano.




ErXEIPIAIO IAIOKTHTH
AIABAXTE MPOZEKTIKA AYTEZ TIZ OAHFIEX MPIN XPHEIMOMOIHEETE AYTO TO MPOION.

NPOZOXH
1. MPIN XPHZIMOMOIHZETE TO NPOION, EAEFZTE NMPOZEKTIKAAN YMAPXOYN TYXON AIAPPOES ‘H
ZMNAZMENA MEPH.

2. TO MAIXNIAI AYTO AEN EINAIAZ®AAEE ZE EZQTEPIKOYZ XQPOYZ, EAN AEN XPHZIMOIMOIEITAI TO YSTHMA
ArKYPQIHZ, ZYNIZTATAI AE H XPHZH TOY ZYZTHMATOZ ArKYPQIHZ AKOMH KAI OTAN TO MPOION
XPHZIMOMOIEITAI E EZQTEPIKOYE XQPOYZ. EAEMXETE MANTOTE OAEZ TIAATKYPQSEIS MPIN KAl KATA TH
XPHSH.

3. AMIO®YTETE THN MPOKAHZH ZHMIAZ £TO NMPOION KAGAPIZONTAZ TON XQPO OMMOY A £THOEI ANO
ZKAHPA, AIXMHPA 'H ENMIKINAYNA ANTIKEIMENA.

4. MHN XPHZIMOMOIHZETE TO I'IPOTON EAN MAPOYZIAZEI AIAPPOH 'H BAABH.

5. MHN TO ®OYZKQNETE YMEPBO,

6. MHN TO XPHZIMOMOIHZETE ZAN BATHF'A A AAMATA £TO NEPO.

7. AMAITEITAI ZYNAPMOAOIHZH AMNO ENHAIKEZ.

8. TOMOGETHETE TO MPOION SE MIA ENINEAH EMIPANEIA TOYAAXISTON 2 METPA MAKPIA AMO OMOIAAHMOTE
KATASZKEYH 'H EMIMOAIO, OMQZs ENAS ®PAXTHE, ENA TKAPAZ, ENA OIKHMA, YNEPKEIMENA KAAAIA, ZXOINIA
AMNAQMATOZ POYXON 'H HAEKTPIKA KAAQAIA.

9. TD HPOION AEN NPENEI NA TONOOETEITAI MANQ ZE TZIMENTO, AZOAATO 'H OMOIAAHMOTE AAAH SKAHPH

MIPAN
10. ZYNIZTATAI NA EXETE THN NAATH NPOs TON HAIO OTAN MAIZETE.
11. MONO T'lA OIKIAKH XPHZH. A EZQTEPIKH 'H EZQTEPIKH XPHZH.
12 NA ®PDNTIZETE MANTOTE NA MHN YMAPXOYN EMMNOAIA MINPOZTA XTHN EIZOAO.
3. BYNA: TIZ OAHTIES 3YNAPMOAOIHIHY KAI ETKATAZTAZHZ A TNEPAITEPQ ANAGOPA.
14 TA I'IAIAIA MPENEI MANTOTE NA EMITHPOYNT/
15. TATAIAIA TIPEMNEI NA AQAIPEZOYN TA KPANH, TA DAPAIA'H XAAAPA POYXA, TA KAZKOA, TATTANQ®OPIA, TA
MAMOYTZIA KAI TA TYAAIA, KAGQZ KAI TA OMOIAAHMOTE AIXMHPA 'H SKAHPA ANTIKEIMENAAMO TIZ TZENEZ
TOYS, MATI ENAEXETAI NA TPYMHOEI H OPIOOETHMENH EMIGANEIA
16. MHN EMITPEMETE 2TOYS XPHETES NAANAPPIXHOOYN 'H NA KPEMASTOYN STOYS TOIXOYS.
17. MHN EMITPENETE $TOYZ XPHZTEZ NA KANOYN TOYMMEZ 'H AKPOBATIKA'H NA MAIZOYN ZKAHPA.
18. MHN AGHNETE TPO®IMA, MOTA'H TZIXAEZ MEZA £TH MONAAA.

NEPIFPA®H NPOIONTOX
EIAOZ FIA MAIAIA HAIKIAZ APIOMOZ XPHITQN IKANOTHTA BAPOYZ
93542 3+ 3 85kg/188Ibs
93553 3+ 3 85kg/188Ibs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

ANATPEZTE £TO ONOMA TOY EIAQYZ 'H $TON APIOMO MOY ANAMPAQETAI STH SYZKEYAZIA. AIABAXTE
MPOZEKTIKATIZ OAHTIES £TH SYSKEYAZIA MOY NPEMEI NA ®YAAZZETAI A MEAAONTIKH ANAGOPA.

DOOYZIKQMA KAI ZYNAPMOAOIHZH

MNPOZOXH: AMAITEITAI ZYNAPMOAOIHZH AMO ENHAIKA.

MPOZOXH: MHN XPHZIMOMOIHZETE TO MPOION KATA TH AIAPKEIA TOY ®OYZKQMATOZ 'H TOY ZE®OYZKQMATO:X.

. EKNTY=TE TO MPOION.

. ANOI=TE TIZ BAABIAEZ AZOAAEIAY KAl ®OYZKQITE TA MEPH YM®QONA ME TA EZHY BHMATA: KATAPXHN TH
BAZH TOY TPAMIMOAINQY, KATOIMIN TIZ KOAQNEY, THN NMOPTA KAI TA MAATIA TOIXQMATA KAI TEAOT TAAAANA
MIKPA EEAPTHMATA. ®PONTISTE NA KAEIZETE TIZ BAABIAES AZ®AAEIAZ META TO ®OYZKQMA.

. AEZTE TA NMAATIA TOIXQMATA £TO TPAMMOAINO ME TA TAPEXOMENA £XOINIA $TOYZ ANTIZTOIXOYZ
AAKTYAIOYZ.

TOMOGETHXTE TO MPOION ZE EMIMNEAO KAl STAOEPO EAA®OS, IPAZIAI'H XQMA, QETE NATINEI H ZQ5TH
XPHZH TON MONTAPISMATON.

ol I'IAZZA/\OI MPENEI NATOI‘IOG)ETHG)OYN YMO FONIATIA THN KAAYTEPH ATKYPQSH, MPEMEI AE NA MMOYN
APKETA BAGIA MEZA YTO EAA®OZ OXTE NA MEIQOOYN OI KINAYNOI ANOPPIWHZ KAI ANATPOMHX.
ZHMEIOZH EISATETE TOYZ HAZZA/\OYZ KAGETA Q% MPOX TO EAA®OS.

6. SHMEIAATKYPQIHS: 4.

ZEOOYZIKQMA
ANOIZTE KAI NIEZTE TO KATQ MEPOZ TON BAABIAQN AZOAAEIAZ A NA ZE®OYZKQZOYN.

o

o s e

ENIZKEYH

AN ENAZ ©AAAMOZ YMOZTEI BAABH XPHZIMOMOIHZTE TO MAPEXOMENO KOMMATI EMIAIOPOQZHE.
1. ZEQOYZKQITE ENTEAQZ TO MPOION.

2. KAGAPISTE KAI STEFNQSTE THN MNEPIOXH MOY EXEl YNOSTEI BAABH.

3. EPAPMOZTE TO KOMMATI EMIAIOP@QEHE MOY MAPEXETAI KAI AGAIPESTE TYXON ®YZAAIAEL AEPA.

KAGAPIZMOZ KAl ®YAAZH

1. METATO ZE®OYSKQOMA, XPHZIMOMOIHZTE ENA YTPO MANI A NA KAGAPIZETE AMAAA OAES TIZ ENIGANEIES.

ZHMEIQZH MH XPHZIMOI‘IOIEITE I'IOTE AIA/\YTIKA H AAAA XHMIKA

MPOI ONTA MOY MMOPEI NA BA

2. QYAAZTE TO SE ENAWYXPO KAI HPO MEPOZ MAKPIAAHO MAIAIA.

3. EAEF=TE TO MPOION MA ENAEIZH ®OOPAZ STHN APXH KAGE EMOXHE KAGQS KAI ZE TAKTIKA AIAZTHMATA
KATATH XPHZH.
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PYKOBOLCTBO MONIb30BATENA
MEPE[ UCMOMNb30BAHUEM BHUMATENBHO MPOYUTANTE MHCTPYKLIMIO.

BHUMAHUE

. I'Iepe/:l WCNoNb30BaHNEM U3fennus BHUMaTeNbHO NpoBepbTe, HEeT ﬂOEpE)KJZleHMﬁ WUnN1 NpoKonoB.

. Monb30BaTLCA AaHHLIM U3AENMEM Ha OTKPLITOM BO3AyXe HeGe3onacHo, eCi He UCMOMNb30BaTb CUCTEMY aHKEPHOro

kpenneHys. [Py yCTaHOBKe U3A1NKs Ha OTKPLITOM BO3AYXe PEKOMEH/YETCS MCTIONb30BATb CUCTEMY aHKepHOTo

KpenneHms. OBA3aTensHO NPOBEPSIATE BCE aHKEPHBIE KPEMNNEHHs 0 U BO BPEMS UCMOMNb30BaHMS.

Ou4NCTUTE MECTO YCTaHOBKM OT TBEPAbIX, OCTPLIX M ONACHbIX NPEAMETOB, YTOBLI NPEAOTBPATUTL NOBPEXAEHNE

nanenus.

He ucnonbayiTe nsgenue, ecnv oHo NpoTeKaeT N NOBPEXAEHO.

He HakauuBaliTe CIMLIKOM CUMBHO.

He ucnonb3yiite GatyT B BOAe.

BhINOnHsiTb CGOPKY AOMKHBI B3POCHIbIE.

Wanenve HyXHO yCTaHaBnMBaTk Ha POBHOI MOBEPXHOCTM Ha PACCTOSHMM HE MEHee 2 METPOB OT MioGbIX KOHCTPYKLIWA

WY NPENsITCTBUN, Takux kak 3a6op, rapax, oM, HaBuCaloLLMe BETKY, GenbeBble BEPeBKI 1 ANeKTPOnpoBoaa.

He cnepyer yctanaenueats usaenue Ha GETOHHYI0, achankToByio U MHYI0 TBEPAYIO MOBEPXHOCTE.

10. Mpy Urpax pekoMeHayeTcs NOBOPAuMBATLCS CMIMHON K COMHLLY.

11. TorbKO /NS GLITOBOTO NPUMEHEHMS!. [1N5i MCMONb30BAHNS Ha OTKPLITOM BO3AYXE UMM B NOMELLEHUM.

12. He 3arpomoxaiite Bxog, 06s13aTenbHO AepxuTe ero cBOBOAHBIM ANs Npoxoaa.

13. CoxpaHuTe MHCTPYKLM N0 CGOpKe U YCTAHOBKE AN AanbHEWILETO UCMONb30BaHNS B CTIPABOYHBIX LIENsiX.

14. [leTv BOMKHbI NOCTOSIHHO HAXOAUTLCA Mo, HabMoAEHNEM.

15. [1eTM JOMKHBI CHATL LNEMbI, HE3ACTErHYTYI0 UMK He3anpaBneHHYIo ofexy, Wapdbl, ronoBHbIe Y6opbl 1 HayLIHUKK,
0ByBb 1 UKW, @ Takke BbIHYTb BCE OCTPbIE 1 TBEp/ble NPeAMETbI 3 KapMaHOB, MOCKOMbKY Te MOrYT MPOKOMNOThL
YNPYTyIo MOBEPXHOCTb.

16. He noasonsiite nonb3osatensm B3GUPaTLCs Ha Orpax/aloLLive CTEHKM U BUCETb Ha HIX.

17. He no3sonsiiTe NMonb3oBaTensiM KyBbIPKaTbCS 1 YPE3MEPHO 030PHIYETL.

18. He nossonsiite NpoHOCUTL €y, HANUTKM 1 XeBaTerbHbIE PE3NHKM BHYTPb U3AeNus.

OMUCAHUE U3OENUA

oNoOOSs L pe
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nn BospacT gerteii Konuuectso nonksosateneii BbiaepxvsaeT
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Ccbinaiitech Ha HOMEp UNK Ha3BaHWe, ykazaHHOe Ha ynakoBke. BHUMaTenbHO NpoYTUTe 1 CoXpaHuTe
WHCTPYKLMIO Ha ynaKoBKe.

HALQYBAHUE U CEOPKA

BHUMAHME: Cobupatb nsgenue AomkHbl B3pochble.

BHUMAHME: He nonb3oBaTbCs M30enMeM BO BpEMs HaflyBaHWs U CyBaHUS.

. PaccTenute nnenve.

. OTKpoIiTE BO3/lyLIHbIE KNanaHel U HajlyBaiTe U3Aenue B CrieayloLLei NoCNea0BaTeNnbHOCTU: HauHNTe C
ocHoBaHus BaTyTa, 3aTeM nepeiiauTe k CToMKaM, ABepU, OrpaxaeHUAM, W, HakoHel, HaayiTe HeBonblumne
[fononHuTenbHele Aetany. O6s3aTenbHO 3akpoiTe BO3AYLIHBIE KanaHsl NOCNe HayBaHMs.

TpuBsHKUTE OrPaXAEHUs K BaTyTy NpunaraeMbIMi B KOMMSIEKTE LWHYPaMu, MPOAEB UX B HYXXHbIE NIOBEPCHI.
. YCTaHoBHTE M3AEnie Ha POBHBIIA Y4ACTOK C MNIIOTHBIM FPYHTOBLIM UMW TPABSHBIM MOKPLITUEM, H4TOGBI MOXHO
6bIN10 MCMOMNbL30BATH JOMKHEIM 0DPA3OM KObILLKM.

Konbilukv ANs NyYLWero KpenneHus cneayeT 3abusate nof yriom Tak, HToGbl OHY YLLK Mo 3eMIio Ans
CHIDKEHMNS ONaCHOCT CNOTLIKAHUS W NaieHNs.

MPUMEYAHMUE. BcTaBnsiite KOMbILWKKA B FPYHT BEPTUKAmbHO.

6. Toukw kpennenus: 4.

COYBAHUE
OTKPONTE M COXMUTE HIKHUE YacTU NPEAOXPaHNTENbHBIX KNanaHoB.

PEMOHT

Ecnu kamepa noepexaeHa, BOCNOMNb3yiiTeCh PEMOHTHON 3annaTon.

1. MonHocTbio cayiiTe usaenue.

2. O4MCTUTE U BbICYLUMTE NOBPEXAEHHOE MECTO.

3. HanoxuTe 3annary u3 KoMnnekTa 1 pasragsTe, YTo6bl He 0CTanock BO3AYLIHbIX My3bPbKOB.

YUCTKA U XPAHEHUE

1. Tlocre cayBaHWs akkypaTHO NPOTPUTE NOBEPXHOCTb BAXHOIA TPSINKON.
MPUMEYAHME: Hukorga He nonb3yiTech pacTBOPUTENSIMU UMW APYTMU XMMUKATaMK, KOTOpble MOryT
NoOBPEeANTL N3aenue.

2. XpaHWUTe U3fiene B NPOXIagHOM, CyXoM, HEOCTYMHOM st fleTeil MecTe.

3. MposepsiiTe n3nenne Ha OTCYTCTBUE NOBPEXAEHMIA B Ha4ane Kax/aoro ce3oHa v perynsapHo BO Bpems Hero.
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PRED POUZITIM VYROBKU SI NEJPRVE PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY.

UPOZORNENI

UZIVATELSKA PRIRUCKA

1. Pfed pouzitim vyrobku nejprve peclivé zkontrolujte, zda v ném nejsou diry ¢i poskozené soucasti.
2. S touto hrackou je mozné si bezpe¢né hrat venku pouze pfi pouZiti kotevniho systému. Pfi pouzivani tohoto
produktu venku se doporucuje pouzit kotevni systém. Pred pouzitim a béhem pouziti vzdy kontrolujte

v8echny kotvy.

Neprefukuijte.

ONOO A

©

NepouZivejte jako skakadlo ve vodé.

Montaz musi provadét dospéla osoba.
Umistéte produkt na rovny povrch alespori 2m od veskerych konstrukcei &i prekazek, jako jsou ploty, garaze,
domy, previslé vétve, pradelni $idry ¢i
. Produkt neinstalujte na beton, asfalt ani jiny tvrdy povrch.

ktricka vedeni.

10. P¥i hrani je doporuceno byt zady ke slunci.

11. Pouze k domécimu pouziti. K pouZiti v exteriéru nebo interiéru.

12. Vzdy udrzujte vchod volny, bez prekazek.

13. Montazni a instalani pokyny si uschoveijte pro budouci potfebu.

14. Déti musi byt neustale pod dohledem.

15. Déti si musi sundat pfilby, volné odévy, $aly, sluchatka, boty a bryle a musi vyndat jakékoli ostré ¢i tvrdé
predméty z kapes, protoze ty by mohly probodnout povrch hracky.

16. Nedovolte uZivatelim Iézt ani zavéSovat se na stény.

17. Nedovolte uZivatelim délat pfemety ani hrat si pri

divoce.

18. Do hraciho prostoru je zakazano vnaset jidlo, piti i Zvykacky.

Predem uklidte vSechny tvrdé, ostré nebo nebezpeéné predméty, aby nedoslo k poskozeni produktu.
Nepouzivejte produkt, pokud netésni nebo je poskozeny.

POPIS VYROBKU
Polozka Pro déti ve véku Pocet uzivatel( Nosnost
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Podivejte se na nazev polozky nebo &islo vyznacené na obalu. Obal je nezbytné peclivé precist a uchovat pro
pozdéjsi pouziti.

NAFOUKNUTi A MONTAZ

UPOZORNENI: Vyrobek musi sestavit dospéla osoba.

UPOZORNENI: NepouZivejte produkt b&hem nafukovani a vyfukovani.

RozloZte vyrobek.

Oteviete bezpeénostni ventily a nafukujte podle nasledujicich pokyn: nejprve zaklad trampoliny, poté pilite,
vchod, ohradku a teprve poté dal$i drobné pfisluSenstvi. Po nafouknuti ventily uzaviete.

Upevnéte ohradku k trampoliné pomoci poskytnutych lan a pfislusnych ocek.

Umistéte produkt na rovny a pevny travnaty povrch nebo na pudu, aby bylo mozné fadné pouzit koliky.
Koliky je tfeba zarazet v uhlu, aby zajistovaly lepsi kotveni, a mély by byt zaraZeny az na uroveri povrchu
zemég, aby nehrozilo, Ze o né nékdo zakopne.

POZNAMKA: Koliky zapichnéte svisle do zemé.

6. Kotevni body: 4.

apw M=

VYPUSTENI VZDUCHU
Vzduch vypustite otevienim bezpecnostniho ventilu a stlacenim jeho spodni ¢asti.

OPRAVY

Pokud je komora poskozena, pouZijte pfilozenou zaplatu.
1. Vyrobek zcela vyfouknéte.

2. Ocistéte a osuste poskozené misto.

3. Nalepte zaplatu a uhladte vSechny vzduchové bubliny.

CISTENI A SKLADOVANI
1. Po vypusténi vzduchu pouZzijte vihky hadfik a jemné ocistéte cely povrch.
POZNAMKA: Nikdy nepouZzivejte rozpous$tédla ani jiné chemikalie, které by mohly vyrobek poskodit.
2. Skladujte na chladném, suchém misté mimo dosah déti.
3. Na zacatku kazdé sezony a poté v pravidelnych intervalech béhem doby pouZivani vyrobku opét
zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen.
11




BRUKERVEILEDNING
LES DISSE INSTRUKSJONENE N@YE F@R DU BRUKER DETTE PRODUKTET.

ADVARSEL

. For du bruker dette produktet ma du sjekke ngye om det har noen lekkasjer eller gdelagte deler.

. Dette leketoy er ikke trygt utenders hvis forankringssystemet ikke er brukt; det anbefales & bruke

forankringssystemet nar produktet brukes utenders. Kontroller alltid alle forankringene fer og under bruk.

Unnga a skade produktet ved a rydde oppsettomradet for harde, skarpe eller farlige gjenstander.

Ikke bruk produktet hvis det lekker eller er skadet.

Ikke blas det opp for mye.

Do not use as a jumping device in water.

Monteringen mé utferes av en voksen.

Plasser produktet pa en jevn overflate minst 2m fra strukturer eller forhindringer, som gjerde, garasje, hus,

overhengende grener, klessnorer eller elektriske ledninger.

Produktet ma ikke monteres over betong, asfalt eller andre harde underlag.

10. Det anbefales & holde ryggen mot solen under lek.

11. Kun for bruk Innenlands. Kun for bruk utenders eller innenders.

12. Alltid hold inngangen fri for obstruksjon.

13. Oppbevar monterings- og installasjonsinstruksjon for fremtidig referanse.

14. Barn skal hele tiden vaere under oppsyn.

15. Barn ma fjerne hjelmer, Igse kleer, skjerf, hodeplagg, sko og briller, samt eventuelle skarpe eller harde
gjenstander fra lommene, da de kan punktere festeoverflaten.

16. Ikke la brukerne klatre eller henge pa veggene.

17. Ikke la brukerne gjere saltoer eller spille roft.

18. Ikke tillat mat, drikke eller tyggegummi inne i enheten.

ONOOA® N

©

PRODUKTBESKRIVELSE
Item For barn Antall brukere Vektkapasitet
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Se artikkelnavnet eller nummeret pa emballasjen. Informasjonen pa emballasjen ma leses grundig og
oppbevares for senere bruk.

OPP-PUMPING OG MONTERING
ADVARSEL: Ma settes opp av en voksen.
ADVARSEL: Ikke bruk produktet under inflasjon eller deflasjon.

Spre produktet utover.

Apne sikkerhetsventilene og fyll med luft etter falgende trinn: Farst basen til trampolinen, deretter pilarene,
derene, gjerdene, sa de andre sma tilleggsenhetene, Husk & lukke sikkerhetsventilene etter at du har fylt
Bind fast gjerdene til trampolinen med tauene som fglger med til de relevante festeaynene.

Plasser produktet pa jevnt grunnlag og stedig gress eller jord for & muliggjere riktig bruk av pinnene.
Pinnefne skal plasseres i en vinkel for bedre forankring, ber skyves under bakken for & redusere snubling og
vippefarer.

OBS: For pinnene vertikalt inn i bakken.

Forankringspunkter: 4.

DEFLATION
Apne og klem pa bunnen av sikkerhetsventilene for & slippe ut luften.

REPARASJON

Hvis et kammer er skadet, bruk den medfglgende reparasjonslappen.
1. Tem all luften ut av produktet.

2. Rengjer og terk det skadede omradet.

3. Sett pa en reparasjonslapp og jevn ut eventuelle luftbobler.

RENGJ@RING OG LAGRINGCLEANING AND STORING

1. Etter at du har temt ut luften bruker du en fuktig klut til & rengjere alle overflater forsiktig.
MERK: Bruk aldri Iasemidler eller andre kjemikalier som vil kunne skade produktet.

2. Lagres pa et kjolig, ort sted utenfor barns rekkevidde.

3. Undersek produktet for skader | starten av hver sesong og med jevnlige mellomrom under bruk.

12
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BRUKSANVISNING
LAS DESSA ANVISNINGAR NOGA INNAN DU ANVANDER DENNA PRODUKT.

VARNING

1. Innan du anvander produkten ska du noga kontrollera om det finns lackage eller trasiga delar.

2. Den hér leksaken &r inte séker utomhus om inte foérankringssystemet anvands, vi rader att anvanda
forankringssystemet nar produkten anvands utomhus. Kontrollera alltid alla ankare innan och under
anvandning.

Undvik att skada produkten genom att stdda upp platsen for uppséttning fran harda, vassa och farliga

foremal.

Anvand inte produkten om den lacker eller &r skadad.

Fyll inte produkten med alltfér mycket luft.

Anvéand inte som en hoppanordning i vatten.

Méste monteras av en vuxen.

Placera produkten pa en plan yta minst 2m fran byggnader eller hinder, sasom staket, garage, hus,

overhéngande grenar, tvattlinor eller elledningar.

. Produkten ska inte installeras 6ver betong, asfalt eller nagon annan hard yta.

10. Vi rekommenderar att ha ryggen mot solen vid lek.

11. Endast for hemmabruk. Bade for utomhus- och inomhusanvandning.

12. Hall alltid ingangen fri fran hinder.

13. Spara instruktionerna for montering och installation for framtida behov.

14. Barn maste hela tiden vara under uppsyn.

15. Barnen maste ta bort hjalmar, 16sa klader, halsdukar, huvudbonader, skor och glaségon samt alla skarpa
eller harda foremal fran fickorna, eftersom de kan punktera ytan.

16. Tillat inte anvandarna att klattra eller hanga pa vaggarna.

17. Tillat inte anvandarna att gora volter eller leka vilt.

18. Tillat inte mat, dryck eller att det tuggas tuggummi inuti anordningen.

PRODUKTBESKRIVNING

ONOOA
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Produkt For barn i aldern Antal anvéndare Viktkapacitet
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Hanvisa till produktnamn eller nummer péa férpackningen. Férpackningen ska sparas och forvaras for framtida

referens.

UPPBLASNING OCH MONTERING
VARNING: Ska monteras av en vuxen.
VARNING: Anvénd inte produkten under uppblasning eller urtagning av luft.
Veckla ut produkten.

ppna sakerhetsventilerna och blas upp enligt foljande: borja med trampolinens botten, sedan stolpar, dérr,
stangsel och slutligen andra mindre tillbehér. Var noga att stanga sakerhetsventilerna nér du blast upp.
Knyt fast stangslen till trampolinen med medféljande rep i rétt 6gla.
Placera produkten pa en plan fast grasmatta eller jord for att kunna anvanda pinnarna ordentligt.
Pinnarna ska placeras i hornen for battre ankring och tryckas ner i marken for att minska faran for valtning
och tippning.
OBSERVERA: Tryck ner pinnarna vertikalt i marken.
6. Ankarpunkter: 4.

oRrw N2

TOMMA UT LUFTEN
Oppna och nyp till sékerhetsventilerna nertill for att slappa ut luften.

REPARATION

Om en kammare ar skadad, ska du anvénda den medfdljande reparationslappen.
1. Tém produkten fullstandigt pa luft.

2. Rengor och torka det skadade omradet.

3. Applicera den medféljande reparationslappen och stryk ut eventuella luftbubblor.

RENGORING OCH FORVARING
1. Efter att ha slappt ut luften, anvand en fuktig trasa for att forsiktigt rengora alla ytor.
OBS: Anvand aldrig I6sningsmedel eller andra kemikalier som kan skada produkten.
2. Ska forvaras pa en sval, torr plats utom rackhall for barn.
3. Kontrollera om produkten &r skadad i bérjan av varje arstid och vid
regelbundna intervaller under anvandningen.
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KAYTTOOPAS
LUE NAMA OHJEET HUOLELLA ENNEN TAMAN TUOTTEEN KAYTTAMISTA.

VAROITUS
1. Tarkista ennen kayttéa huolellisesti, ettei tuote vuoda eika siina ole vahingoittuneita osia.

2.Tama lelu ei ole turvallinen ulkona, jos ankkurointijérjestelmaé ei kayteta. On suositeltavaa kayttaa
ankkurointijarjestelmaa, kun tuotetta kdytetdan ulkona. Tarkista aina kaikki ankkurit ennen kayttoa ja kaytén
jalkeen.

3. Valta tuotteen vahlngolttumlnen polstamalla kaikki kovat, teravat tai vaaralliset esineet kayttoalueelta.

4. kayté tuotetta, jos se vuotaa tai jos se on vaurioitunut.

5. ayta likaa.

6. Ala kayta hyppimisalustana vedessa.

7. Vain aikuisten koottavaksi.

8. Aseta tuote tasaiselle alustalle vahintaan 2 metrin paahan esineista, rakennelmista tai esteista, kuten
aidasta, autotallista, talosta, ylapuolella roikkuvista puiden oksista, pyykkinaruista tai séhkojohdoista.

9. Tuotetta ei saa asentaa betonille, asfaltille tai millekdan muulle kovalle pinnalle.

10. On suositeltavaa leikkia selk& aurinkoon péin.

11. Vain kotikayttdon. Voidaan kayttaa sisélla tai ulkona.

12. Pida sisdankaynti aina esteettomana.

13. Séilyta kokoamis- ja asennusohjeet mybhempaa kayttéa varten.

14. Lapsia tulee aina valvoa.

16. Lasten on otettava pois kypéarét, véljat vaatteet, huivit, padhineet, kengét ja silmélasit seké kaikki teravat tai
kovat esineet taskuistaan, koska ne voivat puhkaista pinnan.

16. Ala anna kayttajien kiiveta tai roikkua tuotteet seinista.

17. Ala anna kayt Jlen tehda kuperkelkkoja tai leikkia kovaotteisesti.

18. Ala anna kayttajien vieda ruokaa, juomaa tai purukumia laitteen sisaan.

TUOTTEEN KUVAUS

Tuote Ikéraja lapsille Kayttajamaara Kantavuus
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60Ibs

Katso tuotteen nimi tai numero, joka ilmoitetaan pakkauksessa. Lue pakkaus huolellisesti ja sailyta tulevaa
tarvetta varten.

TAYTTO JA KOKOAMINEN

VAROITUS: Aikuisen tulee koota laite.

VAROITUS: kayta tuotetta tyhjentédmisen ja tayttamisen aikana.

1. Levité tuote.

2. Avaa turvaventtiilit ja tayta ilmalla seuraavassa jarjestyksessa: ensiksi trampoliini; sitten pylvaat, ovi ja aidat;
viimeiseksi muut pienet varusteet. Varmista, etta suljet turvaventtiilit iimantayton jalkeen.

3. Sido aidat trampoliiniin toimitetuilla kdysilla kayttaen asiaankuuluvia pidikkeita.

4. Aseta tuote tasaiselle alustalle ja tiiviille nurmikolle tai maa-alustalle, jotta keppien kaytté on asianmukaista.

5. Kepit on asetettava kulmiin, jotta ne ankkuroituvat kunnolla, ja ne on vietdva maan alle kompastumis- ja
kaatumisvaaran véhentamiseksi.
HUOMAA: aseta kepit pystysuunnassa maahan.

6. Ankkuripisteet: 4.

TYHJENNYS
Tyhjenna kaikki muut ontelot avaamalla turvaventtiilit ja puristamalla niiden pohjasta.

KORJAUS

Jos ontelo vahingoittuu, kayta toimitettua paikkauspalaa.

1. Tyhjenna tuote kokonaan.

2. Puhdista ja kuivaa vahingoittunut alue.

3. Aseta toimitettu korjauspaikka ja silitd pois mahdolliset kuplat.

Puhdistus ja séilytys
1. Puhdista 1yh]ennyksen jalkeen kaikki pinnat varovasti kostealla kankaalla.
koskaan kéayta liuottimia tai muita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
2. Sailyta vule ssd, kuivassa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
3. Tarkista, ettei tuote ole vahingoittunut jokaisen kauden alussa ja
saannllisin vélein kayton aikana.
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PRIRUCKA POUZIVATEL'A

PRED POUZITiM TOHTO VYROBKU SI STAROSTLIVO PRECITAJTE TIETO POKYNY.
VAROVANIE

eNOOAL N
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10.
".
12.
13.
14.

15.

16.
17.

. Pred pouzitim vyrobku starostlivo skontrolujte, ¢i neobsahuje trhliny alebo zlomené ¢asti.

. Tato hracka nie je bezpe¢na vo vonkajSom prostredi, ak sa nepouziva systém ukotvenia, odporuca sa
pouzivat systém ukotvenia pri pouZivani vyrobku vo vonkajsom prostredi. Pred a po¢as pouzivania vzdy
skontrolujte vSetky ukotvenia.

Vyhybaite sa poskodeniu produktu odstranenim tvrdych, ostrych alebo nebezpeénych predmetov.
Vyrobok v pripade netesnosti ¢i poskodenia nepouZivajte.

Nenafukuijte prilis.

Nepouzivajte ako skakacie zariadenie vo vode.

Montaz musi urobit dospely.

Vyrobok umiestnite na rovny povrch, aspor 2 m od akejkolvek konstrukcie ¢i prekazky ako su ploty, garaz,
dom, visiace vetve, $nury na bielizen &i elektrické vedenie.

. Vyrobok sa nesmie instalovat na beténe, asfalte ani na inych tvrdych povrchoch.

Pri hrani odporti¢ame polohu so sinkom za chrbtom.

Len pre domace pouZitie. Pre vonkajie alebo vnutorné pouZzitie.

Vzdy udrzZujte volny vstup bez prekazok.

Pokyny pre montaz a instalaciu odlozte pre buduce pouzitie.

Deti musia byt stale pod dozorom.

Deti si musia odloZit' prilby, volné oblecenie, Satky, pokryvky hlavy, topanky a okuliare, ako aj v3etky ostré
alebo tvrdé predmety z vreciek, pretoZze mézu prepichnut ohranicujuci povrch.

Nedovolte, aby sa pouZivatelia Splhali alebo viseli na stenach.

Nedovolte, aby pouzivatelia robili kortmelce alebo hrali divoku hru.

18. Nedovolte jedlo, napoj ani Zuvacku vo vnutri jednotky.

POPIS VYROBKU

Polozka Pre deti vo veku Pocet pouzivatefov Nosnost'
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Riadte sa podla nazvu polozky a ¢isla uvedeného na baleni. Navod na baleni si dokladne precitajte a odlozte

pre pouzitie v budlcnosti.
NAFUKOVANIE A MONTAZ

VAROVANIE: Skladanie musi vykonavat’ dospela osoba.
VAROVANIE: Nepouzivajte vyrobok pocas nafukovania a vyfukovania.

. RozlozZte vyrobok.

N

. Otvorte bezpecnostné ventily a naftikajte nasledovne: najprv zakladriu
trampoliny, potom piliere, dvere, bariéry, potom ostatné male prisluSenstvo.

Ubezpedte sa, ¢i ste po nafuikani zavreli bezpe¢nostné ventily.

w

uchytkam.

[SFS

. Bariéry pripevnite k trampoline pomocou dodanych Ian k prislusnym

POZNAMKA: Koliky zapichnite vertikalne do zeme.

o

. Kotevné body: 4.
VYFUKOVANIE

Ked chcete vyrobok vyfuknut, otvorte a stlacte spodnu ¢ast bezpecnostnych ventilov.

OPRAVA

Ak je niektora komora poSkodena, pouzite pribalent opravni naplast.

1. Uplne vyfuknite vyrobok.

2. Vycistite a vysuste poskodent oblast.

3. Pouzite opravnu naplast a vyrovnajte akékolvek vzduchové bubliny.

CISTENIE A SKLADOVANIE

1. Po vyfuknuti pouzite vihkd handri¢ku na jemné vycistenie vSetkych

povrchov vyrobku.

. Umiestnite produkt na rovnt plochu a pevnu travu alebo pédu, aby bolo mozné pouZzit upeviiovacie koliky.
. Koliky by mali byt umiestnené pod uhlom pre lepsie ukotvenie, mali by byt vedené pod povrch zeme aby sa
znizilo nebezpecenstvo zakopnutia.

POZNAMKA: Nikdy nepouzivaijte roztoky alebo akékolvek iné chemikalie, ktoré by vyrobok mohli poskodit.
2. Skladujte na chladnom, suchom mieste mimo dosahu deti.
3. Na zaciatku kazdej sezony a v pravidelnych intervaloch pocas pouzivania vyrobok skontrolujte, ¢i nie je

poskodeny.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
PRZED UZYCIEM PRODUKTU PROSIMY O UWAZNE ZAPOZNANIE SIE Z INSTRUKCJAMI.

UWAGA

Przed korzystaniem z produktu sprawdz doktadnie, czy nie ma przeciekdw lub uszkodzonych czesci.

. Z produktu nie mozna bezpiecznie korzysta¢ na zewnatrz, jesli nie zastosowano systemu kotwiczenia.

Zaleca sig stosowanie systemu kotwiczenia, gdy produkt jest uzywany na zewnatrz. Zawsze sprawdzaj

wszystkie zabezpieczenia systemu mocujgcego przed i w trakcie uzycia.

W celu uniknigcia uszkodzenia nalezy usuna¢ z miejsca montazu twarde, ostro zakonczone lub

niebezpieczne przedmioty.

Nie uzywa¢ produktu, jesli jest on nieszczelny lub uszkodzony.

Nie pompowac nadmiernie.

Nie uzywac jako urzadzenia do skakania w wodzie.

Montaz tylko przez osoby doroste.

Umiesci¢ produkt na ptaskiej powierzchni, w odlegtosci co najmniej 2 m od wszelkich konstrukgji lub

przeszkod, takich jak ogrodzenia, garaze, budynki, zwisajgce gatezie, sznury na pranie czy kable

elektryczne.

. Produktu nie nalezy ustawia¢ na betonie, asfalcie ani innych twardych powierzchniach.

10. Podczas zabawy zaleca sie ustawienie produktu w kierunku przeciwnym do promieni stonecznych.

11. Tylko do uzytku domowego. Do uzytkowania wewnatrz i na zewnatrz.

12. Wejécie powinno by¢ zawsze wolne od przeszkod.

13. Zachowac instrukcje montazu oraz instalacji na przyszios¢.

14. Dzieci muszg przez caly czas pozostawac pod nadzorem.

15. Dzieci muszg zdjgé kaski, luzne ubrania, szaliki, nakrycia gtowy i okulary, jak réwniez wyjaé wszystkie ostre
lub twarde przedmioty z kieszeni, poniewaz moga przebi¢ powierzchnig produktu.

16. Nie pozwala¢ uzytkownikom na wspinanie si¢ lub zwisanie ze $cian produktu.

17. Nie pozwalaj uzytkownikom na robienie salt i gwattowne zabawy.

18. Nie pozwala¢ na wnoszenie jedzenia, picia i gumy do Zucia do produktu.

OPIS PRODUKTU

ONoos N
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Sprzet Dla dzieci w wieku Liczba uzytkownikow Nosnos¢

93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Sprawdz nazwe i numer sprzetu na opakowaniu. Przeczy!aj uwaznie informacje na opakowaniu, a opakowania
nie wyrzucaj, zeby mozna bylo korzysta¢ z niego w pézniejszym czasie uzytkowania.

NADMUCHIWANIE | MONTAZ

UWAGA: Montaz powinny wykona¢ osoby doroste.

UWAGA: Nie uzywac produktu podczas napetniania i oprézniania.

. Roztéz produkt.

. Otworz zawory bezpieczenstwa i napompuj czesci produktu w nastepujgcej kolejnosci: najpierw podstawe
trampoliny, potem stupki, drzwi, ogrodzenia, a na koncu pozostate mate akcesoria. Po napompowaniu
sprawdz, czy zawory sg zamkniete.

. Przymocuj ogrodzenia do trampoliny za pomocg dotgczonych linek do odpowiednich przelotek.

Umies$ci¢ na réwnej i stabilnej powierzchni trawy lub ziemi, aby umozliwi¢ prawidiowe uzycie kotkdw.

Kotki powinny by¢ ustawione pod katem w celu lepszego kotwiczenia, powinny by¢ wbite pod powierzchnig

w celu ograniczenia ryzyka potkniecia sie.

UWAGA: wprowadzi¢ kotki pionowo w ziemie.

6. Punkty zakotwiczenia: 4.

SPUSZCZANIE POWIETRZA
Otwérz zawory bezpieczenstwa i $ciskajac je palcami u dotu, spus¢ powietrze z komér.

NAPRAWA

Jesli ktoras komora jest uszkodzona, uzyj zatgczonej tatki naprawczej.

1. Spus¢ powietrze do korica z produktu.

2. Wyczys¢ i wysusz okolicg uszkodzonego miejsca.

3. Korzystaj z tatki naprawczej i przyklej ja tak, aby pod nig nie zostaty bable powietrza.

CZYSZCZENIE | PRZECHOWYWANIE

1. Po spuszczeniu powietrza przetrzyj wszystkie powierzchnie wilgotng szmatka.
UWAGA: Nigdy nie uzywaj rozpuszczalnikéw, ani innych srodkow
chemicznych, ktére mogg uszkodzi¢ produkt.

2. Przechowuj w chtodnym, suchym miejscu, z dala od zasiggu dzieci.

3.Na ploczgtku kazdego sezonu sprawdz produkt, czy nie jest uszkodzony, a gdy uzywasz go, sprawdzaj go
regularnie.

[N

arw

16




HASZNALATI UTASITAS

A TERMEK HASZNALATA ELOTT KERJUK OLVASSA EL FIGYELMESEN AZ ALABBI UTASITASOKAT.

FIGYELMEZTETES
1. Atermék hasznalata elétt alaposan ellendrizze, hogy nem szivarog-e vagy a részei nincsenek-e megsériilve.
2. Ajaték kiiltéren csak a régzitérendszer alkalmazasa esetén hasznalhaté

biztonsagosan, ezert]avasoljuk a rogzitérendszer igénybe vételét a termék kiiltéri hasznalata esetén.

Hasznalat el6tt és kozben mindig ellenérizze az 6sszes rogzitést.

Afelallitas helyének kemény, éles vagy veszélyes targyaktol valo megtisztitasaval gondoskodjon arrél, hogy

a termék ne serilhessen me

Ne hasznadlja a terméket, ha szivérog vagy sérilt.

Ne féijja tul.

Ne hasznaljon ugréeszkézkeént a vizben.

Csak felnétt szerelheti 6ssze.

Teritse ki a terméket egy, a szerkezetektd| és akadalyoktol (pl. kerités, garazs, haz, 1696 agak, szaritokotelek

vagy elektromos vezetékek) legalabb 2 m-re lévé vizszintes fellileten.

Aterméket ne allitsa fel betonon, aszfalton vagy mas kemény feliileten.

10. Tanacsos ugy elhelyezni, hogyja’tsza'skor a termék hatulja nézzen a nap felé.

11. Csak otthoni hasznalatra. Csak szabadtéri vagy beltéri hasznalatra.

12. A bejaratot minden esetben tartsa akadalymentesen.

13. Orizze meg az Osszeszerelési és telepitési Gtmutatot, hogy késdbb is belenézhessen.

14. A gyermekeknek folyamatos feltigyelet alatt kell allniuk.

15. A gyermekek kételezéen vegyék le a sisakokat, laza ruhazatot, kenddket, fejen viselt targyakat, cipéket és
szemiivegeket, illetve el kell tavolitaniuk minden éles vagy kemény targyat a zsebeikbdl, mivel ezek
kilyukaszthatjak az ugroéfeliiletet.

16. Ne hagyja, hogy a felhasznalok a tartofalakra masszanak, vagy azokrdl ldgjanak le.

17. Ne hagyja, hogy a felhasznalok bukfencezzenek vagy durvan jatsszanak.

18. Az egységbe a felhasznalok nem vihetnek be élelmiszert, innivalét vagy ragogumit.

ATERMEK LEIRASA

ONour w
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Arucikk Az alabbi koru gyermekek szamara Felhasznalok szama Teherbiras
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Figyelien oda a csomagolason feltiintetett terméknévre és-szamra. Olvassa el figyelmesen a csomagolason
talalhaté informéaciot és a csomagolast 6rizze meg, hogy az a késébbiek soran is rendelkezésre alljon.

FELFUJAS ES OSSZESZERELES

FIGYELMEZTETES: A termék felallitasat felnétt személyek végezzek.

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a terméket felfijas s leeresztés kozben.

1. Teritse szét a terméket.

2. Nyissa ki a biztonsagi szelepeket és fujja fel a termék részeit az alabbi sorrendben: elészoér a trambulin alsé
részét, utadna az oszlopokat, ajtét, keritéseket, majd véglil a kisebb kiegészitoket. A felfujas utan ne felejtse
el bezarni a szelepeket.

3. Szerelje fel a keritéseket a trambulinra, a mellékelt zsindrokkal a megfelel fliz6karikakhoz erésitve.

4. Aterméket a rogzitészegek megfeleld hasznalatat el6segitends vizszintes és szilard fiives vagy foldes
terliletre helyezze.

5. Ajobb rogzités érdekében a rogzitészegeket adott szogben szulrja le egészen a talajszint ala, igy csokkentve
a megbotlas veszélyét.

MEGJEGYZES: A szegeket vizszintesen szurja a talajba.

6. Rogzitési pontok: 4.

A LEVEGO LEERESZTESE

Minden egyes légkamranal nyissa ki a biztonsagi szelepet és annak als¢ részét ujjaival 6sszenyomva eressze
le a leveg6t a légkamrakbol.

JAVITAS

Ha a légkamra sérlilt, hasznélja a mellékelt javitétapaszt.

1. Atermékbdl eressze le teljesen a levegét.

2. Tisztitsa meg és tordlje szarazra a sériilt rész kornyékét.

3. Ragassza fel a mellékelt javitotapaszt tigy, hogy alatta ne maradjanak légbuborékok.

TISZTITAS ES TAROLAS
1. Alevegd leeresztése utan torélje le nedves ruhaval az 6sszes feliiletet.
FIGYELEM: Sohasem hasznaljon oldészereket vagy egyéb vegyszereket, amelyek a terméket megsérthetik.
2. Szaraz, hlivés helyen tarolja, ahol gyermekek nem férhetnek hozza.
3. Aterméket minden szezon elején, a hasznélata soran pedig rendszeresen ellenérizze, hogy nincsenek-e
rajta sériilések.
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LIETOTAJA ROKASGRAMATA

PIRMS IZSTRADAJUMA LIETOSANAS RUPIGI IZLASIET $0S NORADIJUMUS.

BRIDINAJUMS

1. Pirms izstradajuma lieto$anas ripigi parbaudiet, vai nav siicu vai bojatu detalu.

2. §j zaisla néra saugu naudoti lauke, jei néra naudojama jtvirtinimo sistema; kai gaminys naudojamas lauke,
rekomenduojama naudoti jtvirtinimo sistema. Prie$ naudojima ir jo metu visada patikrinkite visus tvirtiklius.

3. Kad nesugadintuméte gaminio, idvalykite vieta, kurioje jis stovés, nuo kiety, atriy ar pavojingy objekty.

4. Nenaudokite gaminio, jei jis nesandarus arba yra paZeistas.

5. Neperpuskite gaminio.

6. Gaminio nenaudokite kaip $okingjimo jtaiso vandenyje.

7. Gaminj turi surinkti suaugusysis.

8. Padékite gaminj ant lygaus pavirS§iaus maziausiai 2 m nuo bet kokios struktiiros arba klidties, pavyzdziui,

©

tvoros, garazo, namo, medziy $aky, drabuZiy dZiovykly arba elektros laidy.
. Gaminys negali bati dedamas ant betono, asfalto ar kitokio kieto pavirsiaus.

10. Zaidziant rekomenduojama nusukti nuo saulés.

1.

Izmanto$anai tikai majas apstak|os. Izmanto$anai arpus telpam vai iekstelpas.

12. Uztikrinkite, kad jéjimo neblokuoty jokios kliatys.

13. I$saugokite surinkimo ir sumontavimo instrukcijas, kad galétuméte pasizitréti ateityje.

14. Vaikai visada turéty bati prizitrimi.

15. Vaikai privalo nusiimti $almus, placius drabuzius, Salikus, galvos apdangalus, batus ir akinius, taip pat i$

kiSeniy iSsiimti astrius ar kietus daiktus, kadangi jie gali pradurti ribinj pavirsiy.

16. Neleiskite naudotojams uZlipti ar kyboti ant apsauginiy sieny.
17. Neleiskite naudotojams atlikinéti salto ar grubiai elgtis.
18. Neleiskite objekte valgyti, gerti ar kramtyti gumos.

POPIS VYROBKU
Prece Vecuma ierobez svars
93542 3+ 3 85kg/188Ibs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Elementa nosaukums un numurs ir noradits uz iepakojuma. Ripigi izlasiet informaciju uz iepakojuma un

saglabajiet to turpmakai uzzinai.

PIEPUSANA UN SALIKSANA

BRIDINAJUMS! Izstradajums ir jasaliek pieaugusajiem.
BRIDINAJUMS! Nenaudokite gaminio, kai jis yra pripuciamas ar i$ jo yra iSleidziamas oras.

[SEN

6.

1. Izklajiet pili.
2.

Atveriet droibas varstus un piepdtiet, veicot talak noraditas darbibas. Vispirms pieptiet atrakcijas pamatni,
péc tam balstus, durvis un apmales, un tad paréjos mazos piederumus. Péc piept$anas noteikti aizveriet
dro8ibas varstus.

. Piesieniet atrakcijai apmales, izmantojot komplekta ietvertas virves un atbilstoos gredzenus.
. Gaminj statykite ant lygaus pavirsiaus, ant kietos Zolés ar Zemés, kad bty galima tinkamai jkalti kuolus.
. Kuolai turéty bati kalami juos pakreipus, taip uztikrinant geresnj jtvirtinima, ir jstumiami j Zeme, kad baty

sumazintas uzkliuvimo ir apvirtimo pavojus.
PASTABA: kuolus j zeme kalkite vertikaliai.
Atramos taskai: 4.

GAISA IZLAISANA
Atveriet droibas varstus un saspiediet to apaksgalu, lai varétu izlaist gaisu.

SALABOSANA
Ja kada no kameram ir bojata, izmantojiet komplekta ieklauto materialu salabo$anai.

1.
2.
3.

Izlaidiet no izstradajuma visu gaisu.
Notiriet un nosusiniet bojato vietu.
Uzliméjiet materialu salabo$anai un izIT dziniet gaisa burbulus.

Ti RT SANA UN GLABASANA

1.

2.
3.

Kad viss gaiss ir izlaists, ar mitru lupatinu uzmanigi noslaukiet visas virsmas.

PIEZIME. Nedrikst izmantot $kidinatajus vai citas kimiskas vielas, kas var sabojat izstradajumu.
Glabajiet vésa, sausa, bérniem nepieejama vieta.

Katras sezonas sakuma un regulari lieto$anas laika parbaudiet izstradajumu, vai tas nav bojats.
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NAUDOTOJO INSTRUKCIJOS
PRIES NAUDODAMI PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE $IAS INSTRUKCIJAS.

PERPSEJIMAS

Prie§ naudodami gaminj atidZiai patikrinkite, ar néra sugadinty daliy arba gaminys nepraleidZia oro.

Sj zaislg néra saugu naudoti lauke, jei néra naudojama jtvirtinimo sistema; kai gaminys naudojamas lauke,

rekomenduojama naudoti jtvirtinimo sistema. Prie$ naudojima ir jo metu visada patikrinkite visus tvirtiklius.

Kad nesugadintuméte gaminio, iSvalykite vieta, kurioje jis stovés, nuo kiety, astriy ar pavojingy objekty.

Nenaudokite gaminio, jei jis nesandarus arba yra pazeistas.

Neperpuskite gaminio.

Gaminio nenaudokite kaip $okinéjimo jtaiso vandenyje.

Gaminj turi surinkti suaugusysis.

Padékite gaminj ant lygaus pavirSiaus maziausiai 2 m nuo bet kokios struktdros arba kliaties, pavyzdziui,

tvoros, garazo, namo, medziy $aky, drabuziy dZiovykly arba elektros laidy.

. Gaminys negali bati dedamas ant betono, asfalto ar kitokio kieto pavirsiaus.

10. ZaidZiant rekomenduojama nusukti nuo saulés.

11. Naudoti tik buityje. Naudoti tiek lauke, tiek patalpose.

12. Uztikrinkite, kad jéjimo neblokuoty jokios klittys.

13. I8saugokite surinkimo ir sumontavimo instrukcijas, kad galétuméte pasiziaréti ateityje.

14. Vaikai visada turéty bati prizidrimi.

15. Vaikai privalo nusiimti $almus, placius drabuzius, $alikus, galvos apdangalus, batus ir akinius, taip pat i$
kiSeniy iSsiimti astrius ar kietus daiktus, kadangi jie gali pradurti ribinj pavirsiy.

16. Neleiskite naudotojams uZlipti ar kyboti ant apsauginiy sieny.

17. Neleiskite naudotojams atlikinéti salto ar grubiai elgtis.

18. Neleiskite objekte valgyti, gerti ar kramtyti gumos.

ONOOrWw N
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PRODUKTO APRASYMAS
Gaminys Vaikams Naudotojy skaicius Leidziamas svoris
93542 3+ 3 85kg/188Ibs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Zitrekite ant pakuotés nurodyta elemento pavadinima ir numerj. Pakuotéje pateikt informacijg reikia atidziai
perskaityti ir pasilikti ateiciai.

PRIPUTIMAS IR MONTAVIMAS

PERSPEJIMAS: Gaminj turi montuoti suaugusysis.

PERSPEJIMAS: Nenaudokite gaminio, kai jis yra pripu¢iamas ar i$ jo yra iSleidZziamas oras.

1. I8skleiskite gaminj.

2. Atidarykite apsauginius voZtuvus ir priplskite vadovaudamiesi $iais Zingsniais: pirmiausia piskite batuto
pagrinda, po to kolonas, dureles, tvoreles ir kitus smulkius priedus. Pripdte batinai uZzdarykite apsauginius
voztuvus.

. PririSkite pateiktomis virvémis tvoreles prie atitinkamy batuto Ziedeliy.

. Gaminj statykite ant lygaus pavirsiaus, ant kietos Zolés ar Zzemés, kad baty galima tinkamai jkalti kuolus.

. Kuolai turéty bati kalami juos pakreipus, taip uztikrinant geresnj jtvirtinima, ir jstumiami j Zeme, kad baty
sumazintas uzkliuvimo ir apvirtimo pavojus.

PASTABA: kuolus j zeme kalkite vertikaliai.

6. Atramos taskai: 4.

[SENS)

ORO ISLEIDIMAS
Norédami i$leisti org atidarykite ir suspauskite apsauginiy voztuvy apacia.

TAISYMAS

Jei kamera paZzeidziama, naudokite pateiktajj defekto uZtaisymo lopa.

1. Visiskai iSleiskite org i§ gaminio.

2. I18valykite jj ir nusausinkite pazeistg vietg.

3. Uzdeékite defekto uztaisymo lopa ir iSlyginkite susidariusias oro pasles.

VALYMAS IR SAUGOJIMAS
1. Kai i$leidZiate org, naudokite sausg audeklg $variai nuvalyti visg gaminio pavirsiy.
PASTABA: Niekada nenaudokite valikliy arba kity chemikaly, kurie gali paZeisti gamin;.
2. Laikykite gaminj Saltoje, sausoje vietoje ir kuo toliau nuo vaiky.
3. Kiekvieno naudojimo sezono pradZzioje ir naudodami reguliariai patikrinkite, ar gaminys nepaZzeistas.
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NAVODILA ZA UPORABO
PRED UPORABO IZDELKA SKRBNO PREBERITE TA NAVODILA.

OPOZORILO
1. Pred uporabo izdelka le-tega natan¢no preglejte, ¢e morda kje pusca ali so kateri od delov pokvarjeni.
2. Taigraca ni varna na prostem, ¢e se ne uporablja pritrdilnega sistema. Pri uporabi izdelka na prostem je
priporo€ljiva uporaba pritrdiinega sistema. Vselej preverite vsa sidra pred in med uporabo.
3. Preprecite poSkodbe izdelka, tako da odstranite ostre predmete z mesta, kamor boste izdelek postavili.
4. Ce izdelek pusca oz. je poskodovan, ga ne uporabljajte.
5. Izdelka ne smete Gezmerno napihniti.
6. Izdelka ne uporabljajte kot objekta za skakanje v vodo.
7. Izdelek mora sestaviti odrasla oseba.
8. Izdelek postavite na ravno podlago najmanj 2 metra od kakrénega koli objekta oz. ovire, kot so ograja,

garaza, hia, previsne veje, vrvi za perilo ali elektricne Zice.

Izdelka ne postavljajte na betonsko, asfaltno ali kakr$no koli drugo trdo podlago.

10. Priporocljivo je, da so otroci med igro obrnjeni s hrbtom proti soncu.

11. Samo za domaco uporabo. Za zunanjo in notranjo uporabo.

12. Vhod naj bo vselej prost.

13. Navodila za sestavljanje in montazo shranite, ¢e bi jih v prihodnje potrebovali.

14. Otroke imejte ves ¢as pod nadzorom.

15. Otroci morajo sneti ¢elade, ohlapna oblacila, $ale, pokrivala, ¢evlje in o¢ala ter iz Zepov odstraniti vse ostre
in trde predmete, ki lahko predrejo skakalno povrsino.

16. Uporabniki naj ne plezajo na stene in naj se nanje ne obesajo.

17. Uporabniki naj ne delajo saltov in naj se izogibajo grobi igri.

18. Vizdelku je prepovedano jesti, piti in Zvegiti Zvecilke,
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OPIS IZDELKA
lzdelek Za otroke Stevilo up il Obr lji
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Glejte ime izdelka oz. Stevilko, ki je navedena na embalazi. Pozorno preberite napise na embalazi in jo
shranite.

NAPIHOVANJE IN SESTAVLJANJE

: Izdelek naj sestavi odrasla oseba.

: ne uporabljajte izdelka med napihovanjem in izpihovanjem.

1. Razgrnite izdelek.

2. Odprite varnostne ventile in dele izdelka napihnite v naslednjem zaporedju: najprej dno trampolina, nato
stebre, vrata, ograje in nato majhne dodatke. Ko boste izdelek napihnili, se prepricajte, da ste zaprli
varnostne ventile.

3. Ograje s priloZenimi vrvmi pritrdite na ustrezne nastavke na trampolinu.

4. |zdelek postavite na ravno podlago in évrsto travnato povrsino ali zemljo, tako da lahko pravilno uporabite

kolicke.

. Kolicke zabijte v tla pod kotom zaradi bolj$e pritrditve in jih zabijte v tla, da zmanjSate poskakovanje in

nagibanje izdelka.
OPOMBA: koli¢ke zabijte navpic¢no v tla.

6. Pritrdilne tocke: 4.

o

1ZPUSCANJE ZRAKA
Za izpuscanje zraka odprite in stisnite dno varnostnega ventila.

TAISYMAS

Ce se prekat poskoduje, uporabite priloZeno zaplato.

1. Zrak v celoti izpustite.

2. Ocistite in osusite poskodovano obmogje.

3. Prilepite zaplato in odstranite morebitne zraéne mehurcke.

CISCENJE IN SHRANJEVANJE
1. Ko zrak izpustite, z vlazno krpo nezno odistite vse povrsine.
OPOMBA: Nikoli ne uporabljajte topil ali drugih kemikalij, ki lahko izdelek poSkodujejo.
2. Shranjujte v hladnem in suhem prostoru izven dosega otrok.
3. Izdelek pred vsako uporabo in redno med uporabo preglejte, ¢e ni morda poSkodovan.
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KULLANIM KILAVUZU

BU URUNU KULLANMADAN ONCE LUTFEN BU TALIMATLARI DIKKATLE OKUYUN.

UYARI

N

P”.\‘.‘J’.C"P.‘*’
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10.
1.
12.
13.
14.
15.

Urlind kullanmadan 6nce, herhangi bir sizinti veya kirik parga olup olmadigini kontrol edin.

. Bu oyuncak, dis mekanda zemine sabitleme sistemi kullaniimazsa emniyetli bir riin degildir, Grlin dig
mekana kuruldugunda zemine sabitleme sisteminin kullaniimasi énerilir. Kullanim éncesinde ve sirasinda
tim tespit birimlerini kontrol edin.

Kurulum alanini sert, keskin veya tehlikeli nesnelerden temizleyerek uriiniin zarar gérmesini engelleyin.
Uriin sizinti yapiyorsa veya hasar gordiyse kullanmayin.

Fazla sisirmeyin.

Suda ziplama araci olarak kullanmayin.

Yetigkinlerin montaj etmesi gerekmektedir.

Urlind ¢it, garaj, ev, agac dallari, gamasir ipleri veya elektrik kablolari gibi herhangi bir yapi veya engelden
en az 2m uzaklikta olmak kaydiyla, diiz bir ylizey Uzerine yerlestirin.

. Uriin beton, asfalt veya herhangi diger sert yiizeylerin lizerine kurulmaz.

Oynarken giinesi arkaniza almaniz onerilir.

Yalnizca evde kullanim igin. Dis veya i¢ mekanda kullanim igin.

Giris alanin her zaman engelsiz olmasini saglayin.

Bilgi i¢in montaj ve kurulum talimatlarini saklayiniz.

Cocuklar daima denetlenmelidir.

Cocuklar, zwplama yuzeylnl delebilecekleri icin ceplerinde keskin ya da sert cisimler bulundurmamali ve
ayrica kask, bol giysi, atki, baslik, ayakkabi ve gozligi ¢ikarmalidir.

16. Kullanicilarin i¢ duvarlara tirmanmasina ya da asilmasina izin vermeyin.

17. Kullanicilarin parende atmalarina ya da sert oynamalarina izin vermeyin.

18. Unite igerisinde yiyecek, icecek ve sakiza izin vermeyin.

URUN TANIMI
Uriin Gocuk yasi Kullanici Sayisi Agirlik kapasitesi
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Ambalaj tizerinde belirtilen Griin adi veya Uriin numarasina bakin. Ambalaj dikkatle okunmali ve gelecekte

ba

svurmak lizere saklanmalidir.

SiSIRME VE MONTAJ

UYARI: Yetiskinlerin montaj etmesi gerekmektedir.
RI:

uY; riini sisirme ve sondiirme islemi sirasinda kullanmayin.
1. Urlinii serin.
2. Glvenlik valflarini agin ve asagidaki adimlara gore sisirin: 6ncelikle trambolinin tabanini, ardindan stitunlari,

absw

kapiyi ve gitleri, ticinci olarak da kiiglik aksesuarlar sisirin. Sisirdikten sonra giivenlik valflarini kapatmay:
unutmayin.

. Citleri, verilen ipleri kullanarak trambolindeki ilgili halkalara baglayin.

Uriinii, saplamalarin dogru sekilde kullanilabilmesi igin diiz bir zemine, sert gimen veya toprak tizerine yerlestirin.

. Saplamalar, daha iyi sabitleme igin agili olarak yerlestiriimeli, takilma ve devrilme risklerini azaltmak igin zemin

altina cakilmalidir.
NOT: Litfen saplamalari zemine dik olarak sokun.

6. Tespit noktalari: 4.

HAVASINI INDIRME
Havasini indirmek igin emniyet valflarinin alt kismini agin ve sikistirin.

TAMIR
Bir bolme zarar goriirse, size verilmis olan tamir yamasini kullanin.

1.
2.
3.

Uriinlin havasini tamamen indirin.
Hasar géren alani temizleyin ve kurulayin.
Bir tamir yamasi uygulayin ve hava kabarciklarini diizlestirin.

TEMIZLEME VE DEPOLAMA

1.

2.
3.

Havasini indirdikten sonra, tiim yiizeyleri yumusakga temizlemek icin nemli bir bez kullanin.

NOT: Asla iriine zarar verebilecek ¢ozeltiler veya diger kimyasallari

kullanmayin.

Serin, kuru bir yerde gocuklarin ulasamayacag! sekilde saklayin.

Her mevsimin baslangicinda ve kullanim sirasinda diizenli araliklarla triinde hasar olup olmadigini kontrol edin.
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MANUALUL DETNATORULUI
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A FOLOSI ACEST PRODUS.

AVERTISMENT
1. Inainte de a folosi produsul, verificati cu grija daca nu exista scurgeri sau piese defecte.

. Aceasta jucarie nu este sigura la exterior daca sistemul de ancorare nu este utilizat, se recomanda
utilizarea sistemului de ancorare dacé utilizati produsul la exterior. Verificati intotdeauna toate ancorele
nainte si in timpul utilizarii.

3. Evitati deteriorarea produsului curatand zona de instalare de obiecte ascutite, dure sau periculoase.

4. Nu utilizati produsul daca prezinta scurgeri sau deteriorari.

5. Nu umflati in exces.

6

7

8

N

. Nu utilizati drept trambulina.
. Este necesara asamblarea de cétre adulti.
. Puneti produsul pe o suprafata nivelata la cel putin 2m de orice structura sau obstacol, cum ar fi gardul,
garajul, casa, ramurile care atarna, sforile pentru rufe sau cablurile electrice.
9. Nu instalati produsul pe o suprafaté de beton, asfalt sau orice alté suprafatéa dura.
10. In cadrul jocurilor se recomandé pozitia cu spatele la soare.
11. Numai pentru uz domestic. Pentru utilizarea la exterior sau interior.
12. Péastrati mereu intrarea deblocata.
i instructiunile de asamblare si instalare pentru consultarea viitoare.
14. Copiii trebuie In permanenta supravegheati.
15. Copiii trebuie sa-si scoata castile, hainele largi, esarfe, echipamentul pentru cap, pantofii si ochelarii,
precum si orice alt obiect ascutit sau dur din buzunare, Tntrucat pot perfora suprafata de séltat.
16. Nu permiteti utilizatorilor sa se catare sau sa se agate de peretii de sustinere.
17. Nu permiteti utilizatorilor sa faca salturi spectaculoase sau sa se joace dur.
18. Nu permiteti consumul de alimente, bauturi sau guma de mestecat in interior.

DESCRIEREA PRODUSULUI

Articol Pentru copiicu varsta Numar de utili i C i greutate
93542 3+ 3 85kg/188Ibs
93553 3+ 3 85kg/188Ibs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Vedeti numarul articolului sau numarul trecut pe ambalaj. Ambalajul trebuie citit cu atentie si pastrat pentru
consultare viitoare.

UMFLAREA S| ASAMBLAREA

AVERTISMENT: Este necesara asamblarea de catre un adult.

AVERTISMENT: Nu utilizati produsul in timpul umflarii si dezumflarii.

Desfaceti produsul.

Deschideti supapele de sigurantad si umflati conform urmatorilor pasi: mai intéi, baza trambulinei, apoi stalpii,
usa, gardurile, dupa care alte accesorii mici. Verificati daca ati inchis supapele de sigurantd dupa umflare.
Legati gardurile la trambulina cu ajutorul franghiilor care v-au fost puse la dispozitie la garniturile respective.
Amplasati produsul pe teren uniform si iarba rezistenta sau sol pentru a permite utilizarea corecta a stalpilor.
Stalpii trebuie amplasati in unghi pentru o mai buna ancorare, trebuie introdusi in teren pentru a reduce
impiedicarea si pericolul de impiedicare.

NOTA: Va rugam introduceti stalpii vertical in sol.

6. Puncte de ancorare: 4.

R N2

DEZUMFLAREA
Deschideti si strangeti fundul supapei de sigurantd pentru a dezumfla.

REPARAREA

Daca o cameré se deterioreaza, folositi bandajul pentru reparatii furnizat.
1. Dezumflati complet produsul.

2. Curatati si uscati zona deteriorata.

3. Aplicati un bandaj de reparatie si scoateti toate bulele de aer.

CURATAREA $I DEPOZITAREA

1. Dupa dezumflare, folositi o carpa umeda pentru a curata usor toate
suprafetele.
NOTA: Nu folositi niciodata solventi sau alte produse chimice care ar putea deteriora produsul.

2. Depozitati-l intr-un loc uscat si racoros, departe de accesul copiilor.

3. Verificati produsul dacé nu este deteriorat la inceputul fiecarui sezon si la intervale regulate atunci cand este
folosit.
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PBHKOBOACTBO 3A COBCTBEH
NPEAVN 1A U3MON3BATE TO3M NPOAYKT, MPOYETETE BHUMATENHO HACTOSILUMTE MHCTPYKLIUU.

NPEAYNPEXOEHVE
1. Npeau Aa u3nonasare NPoayKTa, BHUMATENHO NPOBEPETE 3a U3AVLLIAHE UM NOBPEEHN YacTy.
2. Tasu urpauka He e 6e3onacHa Ha OTKpUTO, ako MpuAbPXKaLLaTa cucTeMa He Ce M3Non3ea, kato ce
npenopbyBa NpUAbpXaLlaTa cucTeMa Aa Ce U3Mon3sa npu ynotpebata Ha oTkpuTo. Butaru nposepsisaiite
BCUYKN NPUCTIOCOGNEHMS 3@ 3aKOTBSIHE NPEAV 1 Mo Bpeme Ha ynoTpeba.

3. N3BerHeTe noBpexaaHe Ha NpolykTa, kaTo NOYMCTUTE MIIOLTA 3@ MOHTUPAHE OT TBbPAM, OCTPU WM
onacHu npeameTy.

4. He nanonseaiTe npoaykTa, ako Mma Te4oBe U e NoBpeaeH.

5. He HanomnBgaliTe npekaneHo MHoro.

6. He nanonssaiite npoaykTa KaTo yCTpOICTBO 3a ckayaHe BbB BoAa.

7. MoHTaxbT TpsibBa [1a Ce M3BBPLUM OT Bb3PACTHO fNLE.

8. MocTaseTe npoaykTa Ha paBHa MOBBLPXHOCT, Ha MOHE 2 METPa OT BCsika CTPYKTYpa UNin NPensiTcTame, Kato
Hanpumep orpaja, rapax, Kblia, HaaBMCHANMN KIOHM, MPOCTOPY UMK eNneKTpUYeckn kabenu.

9. MpoayKTbT He TpsBBa Aa ce MHCTanupa BbpXy GETOH, achanT unm Apyra TBbpAa NOBbPXHOCT.

10. MpenopbunTenHo e a 06bpHETe rPb6 KbM CMBHLIETO MO Bpeme Ha urpa.

11. Camo 3a gomaluHa ynoTpeba. 3a n3nonssaHe Ha OTKPUTO UMK 3aKPUTO.

12. Ha Bxona He TpsibBa HMKoOra a UMa NpensTcTaus.

13. 3anasete UHCTPYKLMUTE 3a CrNoBsiBaHe U MOHTAaX 3a [JOMbIHUTENHA CTpaBKa.

14. [leuata TpsbBa Aa Gbaat nog Haa30p Mo BCSKO BpeEME.

15. [leuata TpsiGea a CBANAT Kackv, CBOGOAHO CTORILLO OGNEKO, LWanoBe, BCHYKIA NPEAMETH OT rnasata ci,
06YBKM 1 O4MNa, KaKTO W 12 M3BAAAT BCUUKW OCTPU WM TBBPAW NPEAMETU OT JpkoBoBEeTe Cu, Thil kaTo Te
MoraT Aa NpoGUAT enacTuiHaTa NoBbLPXHOCT.

16. He nossonsealite notpeduteny Aa ce ka4saT BbPXY UMW @ BUCAT OT CTEHUTE.

17. He nossonsgaiite notpebutenu aa ce npemsaTar npes rnasa unm aa ce crpeuyksar.

18. He ponyckaiTte xpaHa, HanuTku Unu AbBKU B ypeaa.

OMUCAHUE HA NPOOYKTA

Mpoaykt 3a peua Ha Bb3pacT Bpoi notpebutenu KanauuteT Ha TexecT
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

BuxTe MMeTo Ha NpoaykTa Unu Homepa BbpXy onakoekata. Onakoskata TpsibBa fja ce NpoyeTe BHUMATENHO U Aa ce
3anasu 3a cnpaska B 6baelue.

HALOYBAHE U CITIOBABAHE

NPEAYNPEXAEHUE: Crno6sisaHeTo TpsibBa fia ce U3BbpLUBA OT Bb3pacTeH.

NPEAYNPEXAEHUE: He nanonseaiite NpoayKkTa, [OKaTo ro HanoMmmneare Unu uanyckate Bbagyxa.

1. PascTenerte npoaykTa.

2. OTBOpETE NPEANA3HNTE BEHTUNN U Ha/lyBaliTe KaTo Cria3saTe CAEAHUTE CTIKN: MbPBO - OCHOBATa Ha

6atyna, BTOpo - CTbNGYeTara, BpataTta i orpaguTe, 1 TPeTo - ApYruTe Manku akcecoapu. Creq HasyaHe

3aTBapANiTE BHUMATENHO NPeAnasHnTe BEHTUMNN.

MpuBbpXeTe orpaauTe Ha 6aTyaa KbM CbOTBETHUTE YNITLTHUTENHIA NPBLCTEHU C [JOCTABEHUTE BPB3YNLIA.

. MocTaseTe npofiykTa BbpXY paBHa NOBLPXHOCT M TBLPAA TPEBMCTA 30Ha UMW NO4BA, 3 [1a € Bb3MOXHO
[06po 3abusaHe Ha Konyetara.

. Konyetara Tpsi6ea Aa 6baaTt nocTaBeHn nog brbi 3a No-4o6po 3akoTesiHe, TpsitBa Aa Gbaar 3abutn Aobpe
B 3eMsiTa, 3a [ja Ce Hamari ONacHoCTTa OT CibBaHe W NPeodpbLIaHe.
3ABENEXKA: Mons, 3abuiite konyetata BepTUKarHo.

6. Toukwn Ha 3aKoTBsHe: 4.

M3MYCKAHE HA Bb3AYXA
3a pa uanycHeTe Bb3ayxa, OTBOPETE U NPUTUCHETE AoNHaTa YacT Ha NPeAnasH1Te BEHTUMN.

PEMOHT

IMpu noBpesja Ha OTAEMNHa kamepa, U3MoN3BailTe 4OCTaBEHaTa feneHKa.

1. OcBobogeTe HaMbIIHO Bb3ayxa.

2. MouncTeTe 1 NOACYLLIETE NOBPEAEHOTO MSICTO.

3. MocTaseTe neneHka u s NpurnazeTe, 3a ja 0CBOGOAUTE BCUYKYM Bb3AYLLIHN MeXypyeTa.

MOYUCTBAHE U CbXPAHABAHE
1. Criey KaTo U3nycHeTe Bb3/lyxa, BHAMATESHO NOYNCTETE BCUYKN
NOBBPXHOCTM C NOMOLLTA Ha BRaxHa Kbpna.
3ABENEXKA: Hukora He usnonssaite pasTBOpUTENM Unn Apyri XMMUYECKM CPEACTBa, KOUTO MoraT Aa
NOBPEASAT NPOAYKTa.
2. CbXxpaHsiBanTe Ha XnafjHO 1 CyX0 MSICTO, U3BbH 0CTbNA Ha AeLia.
3. MposepsiBaliTe NPOAYKTa 3a NOBPEAA B HAYANOTO Ha BCEKN CE30H
NepUOANYHO MO Bpeme Ha ynotpebata my.

o hw
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KORISNICKI PRIRUCNIK
PRIJE KORISTENJA OVOG PROIZVODA, PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE.

UPOZORENJE

. Prije koristenja proizvoda paZljivo provjerite da nema propustanja ili slomljenih dijelova.

Ova igracka nije sigurna za uporabu na otvorenom prostoru ako se ne upotrebljava sustav sidrenja.

Preporucuje se uporaba sustava sidrenja kada se proizvod upotrebljava na otvorenom prostoru. Uvijek

provjerite sva sidriSta prije i tijekom uporabe.

Ocistite prostor na kojem ¢ete postaviti proizvod od ostrih ili opasnih predmeta kako ga ne biste ostetili.

Ne upotrebljavajte proizvod ako je ostecen ili ako na njemu postoje mjesta na kojima dolazi do gubitka

zraka.

Ne prenapuhavaijte proizvod.

Ne upotrebljavajte ga kao napravu za skakanje u vodu.

Proizvod moraju sastaviti odrasle osobe.

Postavite proizvod na ravnu povrsinu na udaljenosti od barem 2 m od gradevine ili prepreke kao $to su

ograda, garaZa, kuca, preduge i preniske grane, susila ili elektri¢ne Zice.

. Proizvod se ne smije postaviti na povrsinu od betona, asfalta ili bilo kakvu drugu grubu podlogu.

10. Tijekom igranja preporucuje se da djeca budu okrenuta ledima prema suncu.

11. Samo za kuénu uporabu. Za vanjsku | unutarnju uporabu.

12. Ulaz uvijek treba biti slobodan bez prepreka.

13. Sacuvajte priruénik za uporabu i postavljanje za buduéu uporabu.

14. Djeca moraju biti pod stalnim nadzorom.

15. Djeca moraju ukloniti kacige, labavu odjecu, $alove, pokrivala za glavu, cipele i naocale, kao i sve ostre ili
tvrde predmete iz svojih dZepova jer mogu probiti graniénu povrsinu.

16. Ne dopustite korisnicima penjanje ili vieSanje o zid.

17. Ne dopustite korisnicima izvodenije salta ili grubu igru.

18. Ne dopustite unosenje hrane, pica ili Zvakacih guma unutar jedinice.

[P
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OPIS PROIZVODA
Predmet Za djecju dob Broj korisnika Kapacitet tezine
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Provijerite naziv ili broj predmeta na pakovanju. Pakovanje paZljivo procitajte i spremite za budu¢u uporabu.

NAPUHAVANJE | SKLAPANJE
UPOZORENUJE: Sklapati ga moraju odrasle osobe.
UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte proizvod tijekom napuhivanja i ispuhivanja.
1. Rasirite proizvod.
2. Otvorite sigurnosne ventile i napusite prema sljede¢im koracima: Najprije osnovu trampolina, zatim stupove,
vrata, ograde, a kao trec¢e preostale male dodatke. Uvjerite se da ste nakon napuhavanja zatvorili
sigurnosne ventile.
Ograde ugvrstite na trampolin pomocu priloZenih konopa, na odgovarajuce brtve.
Postavite proizvod na poravnato tlo i tvrdu travu ili tlo kako bi se omogucila ispravna uporaba kolaca.
. Kolce je potrebno postaviti pod kutom za bolje sidrenje i trebaju se zabiti u zemlju kako bi se smanjila
opasnost od zapinjanja i prevrtanja.
NAPOMENA: Postavite kolce vertikalno u zemlju.
6. Tocke za sidrenje: 4.

apw

ISPUHAVANJE
Za ispuhavanije otvorite i stegnite dno sigurnosnih ventila.

POPRAVAK

Ako je komora ostecena, koristite odgovarajucu zakrpu.
1. Potpuno ispusite proizvod.

2. Ocistite i osusite oste¢eno podrucje.

3. Stavite zakrpu i zagladite zraéne mjehuri¢e ako ih ima.

CISCENJE | SPREMANJE
1. Nakon ispuhavanija, koristite vlaznu krpu i oCistite sve povrsine.
NAPOMENA: Nikad ne koristite otapala ni druge kemikalije koje mogu ostetiti proizvod.
2. Spremite na hladno, suho mjesto, izvan dosega djeci.
3. Pocetkom svake sezone, kao i inac¢e u redovitim razmacima, provjerite ima li proizvod o$tecenja.
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KASUTUSJUHEND
LOE SEE KASTUSJUHEND HOOLIKALT ENNE TOODE KASUTAMIST.

TAHELEPANU
1. Hoolikalt kontrolli, kas toodel ei ole rikkeid voi leket.
2. See ménguasi ei ole véljas ohutu, kui ankrurdussiisteemi ei kasutata, seega soovitatakse Gues kasutamisel

paigaldada ankurdussiisteem. Enne kasutamise alustamist kontrollige hoolikalt kéiki ankruid.
3. Vltige toote vigastamist paigalduskoha puhastamisega teravatest ja ohtlikest esemetest.
4. Arge kasutage toodet, kui see lekib v&i on vigastatud.
5. Arge pumbake liiga tais.
6. Arge kasutage batuuti vees.
7. Noutav on kokkupanek taiskasvanu poolt.
8

. Paigutage see horisontaalsele pinnale, mis on vahemalt 2 m kaugusel igasugustest ehitistest ja takistustest
nt piire, garaaz, maja, madalale ulatuvad oksad, pesundédrid ja elektrijuhtmed.

9. Toodet ei tohi paigaldada betoonile, asfaldile v6i muudele kévadele pindadele.
10. Mangimise ajal on soovitatav kasutada paikesevarju.
11. Ainult kodukasutuseks. Kasutamiseks nii valjas kui sees.
12. Hoidke sissepads ummistusvaba.
13. Hoidke kokkupaneku ja paigaldamise juhised edasiseks kasutamiseks alles.
14. Lapsi tuleb pidevalt hoida jarelevalve all.
psed ei tohi kanda kaelaehteid, I6tvu riideid, salli, kiivrit, kingi ega prille ning taskus hoida teravaid voi
jaikasid esemeid, sest need véivad taispuhutud pinna I&bi torgata.
. Arge lubage tokisseintel ronida ja rippuda.
17. Arge lubage teha sellel kukerpalle ega jsumange.
18. Arge lubage selles siiiia, juua ega laske seda narida.

TOOTE KIRJELDUS

Nr Lastele K jate arv: Kandevéime
93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Kontrollige pakendile mérgitud tihiku nimetus v6i number. Pakend peab olema labi loetud hoolikalt ja sailitatud
edaspidiseks jareleparimiseks.

TAISPUHUMINE JA KOKKUPANEK

HOIATUS: Kokku panna tohib vaid taiskasvanu.

HOIATUS: Arge kasutage seda taispuhumise ja tiihjakslaskmise ajal.

1. Laota toode laiali.

2. Ava kaitseklapid ja téida 6huga eelolevas jargnevuses: Esiteks, batuudi pchi, teiseks, kolonnid, uks, piirded,
kolmandaks, muud vaikeosad. Parast taispuhumist veendu, et kaitseklapid on kinni.

3. Seo piirded batuudi kiilge, lastes ettenahtud noorid vastavate rongaste labi.

4. Paigutage tasasele murupinnale véi maapinnale, kus on véimalik kasutada vaiasid.

5. Vaiad tuleb maapinda paigaldada nurga all, et saavutada parem ankurdus ja liiia maa alla, et véhendada
lahtitdmbe- ja kaldumisohtusid.
MARKUS. Sisestage vaiad maapinda vertikaalselt.

6. Ankurduspunktide arv: 4.

OHUST TUHJENDAMINE
Ava kaitseklapid ja turu nende suue 6hu vabaks valjumiseks.

PARANDUSTOOD

Kui kamber on kahjustatud, kasuta remondiks méeldud paranduslappi.
1. TUhjenda toode 6hust.

2. Puhasta ja kuivata kahjustatud koht.

3. Aseta paranduslapp peale ja silu, et ei tekiks 6humulle.

PUHASTUS NING SAILITAMINE
1. Pérast tiihjakspumpamist piihi toode niiske lapiga Ule.
MARKUS: Ara kasuta lahusteid ning muid aktiivseid kemikaale, mis vivad toodet kahjustada.
2. Hoia toodet kuivas jahedas ja lastele kattesaamatus kohas.
3. Hooaja saabudes kontrolli toode enne kasutuselevotmist. Samuti kontrolli toodet ka kogu kasutamisaja valtel.
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KORISNICKO UPUTSTVO
MOLIMO PAZLJIVO PROCITAJTE SLEDECA UPUTSTVA PRE KORISCENJA OVOG PROIZVODA.

UPOZORENJE

1. Pre kori$¢enja proizvoda, paZljivo proverite da li postoje curenja ili slomljeni delovi.

2. Ova igracka nije bezbedna u otvorenom prostoru ako se ne koristi sistem usidravanja. Preporucujemo da
koristite sistem usidravanja kada se proizvod upotrebljava na otvorenom prostoru. Uvek proverite sva sidra
pre i tokom upotrebe.

Sprecite ostec¢enje proizvoda uklanjanjem ¢vrstih, ostrih ili opasnih predmeta sa povrsine za postavljanje.
Ne koristite proizvoda ako je probusen ili oSte¢en.

Ne naduvavaijte previse.

Nemojte koristiti kao sredstvo za skakanje u vodu.

Neophodna je odrasla osoba za montazu.

Postavite proizvod na ravnu povr$inu najmanje 2 m od bilo kakve konstrukcije ili prepreke kao $to je
ograda, garaza, kuca, grane, $trikovi ili elektri¢ne Zice.

9. Proizvod se ne sme postavljati na betonsku, asfaltnu ili bilo koju drugu tvrdu povrsinu.

10. Preporucujemo okretanje leda suncu prilikom igranja.

11. Samo za kuénu upotrebu. Za spoljadnju i unutradnju upotrebu.

12. Nikada nemojte postavljati prepreke na ulaz.

13. Sacuvaijte uputstva za montaZu i instalaciju za buduéu upotrebu.

14. Decu treba nadzirati u svako doba.

15. Deca ne smeju da nose kacige, komotnu odecu, Salove, Sesire, cipele i naocare, a takode moraju da uklone
ostre ili vrste predmete iz dzepova, jer oni mogu probiti povr§inu na kojoj se skace.

16. Nemojte da dozvolite korisnicima da se penju ili kace o zidove.

17. Nemojte da dozvolite korisnicima da prave salto ili da se grubo igraju.

18. Nemojte da dozvolite unosenje hrane, pi¢a ili Zvakace gume u jedinicu.

PN AW

OPIS PROIZVODA

Artikl Namenjenodeci uzrasta Broj korisnika Nosivost

93542 3+ 3 85kg/188lbs
93553 3+ 3 85kg/188lbs
52345 3+ 1 27kg/60lbs

Obratite paZnju na ime proizvoda i broj koji su navedeni na pakovanju.
Pakovanje mora biti pazljivo procitano i saduvano radi kasnijeg podsecanja.

NADUVAVANJE | SKLAPANJE

UPOZORENJE: Sklapanje obavezno obavlja odrasla osoba.

UPOZORENJE: Nemojte da koristite proizvod tokom naduvavanja ili izduvavanja.

1. Rasirite proizvod.

2. Otvorite sigurnosne ventile i naduvaijte prema slede¢em redosledu: prvo osnovu tramboline, zatim stubove,
vrata i ogradu, a zatim ostale manje dodatke. Proverite da li su sigurnosni ventili zatvoreni posle
naduvavanja.

Povezite ogradu sa odgovaraju¢im alkama na trampolini pomocu priloZzene uzadi.

. Postavite proizvod na ravno zemljiste i ¢vrstu travu ili tlo da biste omogucili pravilnu upotrebu kocica.
Postavite koci¢e pod uglom za bolje sidrenje i ukopajte ih ispod zemlje da bi se smanjila opasnost od
saplitanja i naginjanja.

NAPOMENA: postavite kocice vertikalno u zemlju.

6. Tacke za sidrenje: 4.

IZDUVAVANJE
Otvorite i pritisnite dna sigurnosnih ventila da bi izduvali.

POPRAVKA

Ako nastane ostecenje komore, iskoristite priloZene uzorke za popravku.

1. Potpuno izduvajte proizvod.

2. Ocistite i osusite ostecenu oblast.

3. Nanesite uzorak za popravku i izravnajte tako da ne ostanu mehuri¢i vazduha.

CISCENJE | CUVANJE

1. Posle izduvavanja, uzmite vlaznu tkaninu i nezno ocistite sve povrsine.
PAZNJA Nemojte koristiti rastvarace ili bilo kakve druge hemikalije koje mogu da ostete proizvod.

2. Cuvajte na hladnom, suvom mestu i van domasaja dece.

3. Proverge da liima ostecenja na proizvodu na pocetku svake sezone i nakon regularnih intervala tokom
upotrebe.

abw
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